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ÖZET: Celvetiye tarikatinin en önemli simalarından biri olan İsmail Hakkı Bursevî dil, edebiyat, 

tefsir, hadis, kelam, fıkıh gibi birçok alanda eser kaleme alan oldukça velud bir mutasavvıftır. Eserleri 

arasında başta Türkçe olmak üzere Farsça ve Arapça eserler için kaleme aldığı şerhlerin önemli bir yeri 

vardır. Bursevî’nin Şerh-i Kelâm-ı Şeyh Sadî adlı risalesi İran edebiyatının önemli isimlerinden Sadî-i 

Şirazî’nin Gülistan adlı eserinde yer alan bir ifadenin şerhine yer verdiği için bu isimle anılmıştır. Eser 

genel itibariyle müellifin çeşitli konulardaki varidatının şerhi niteliğindedir. 
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ABSTRACT: İsmail Hakkı Bursevî is a productive sufi who is one of the most important name of 

Celvetiye section, wrote many books about language, literature, hermeneutic, hadith and kalam. Among 

his works the annotation written for Turkish, Arabic and Persian works are important. Bursevî’s Şerh-I 

Kelâm pamphlet is called with this name because it is written for an expression present in Sadî-i Şirazî’nin 

Gülistan. The work is generally an annotation of the writers different incomes. 
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GİRİŞ 
 

 Lügatlerde açma, yarma, açıklama, genişletme, izah etme manaları verilen şerh kelimesi 

ıstılahta bir metnin sırlarını, ince dikkatler gerektiren ifade ve nüktelerini açıklama ve 

yorumlama; anlaşılması zor bir metni beyan, tefsir ve keşf etmek; çeşitli ilim dallarında 

incelenen bir eser hakkında yazılan açıklayıcı eser manalarına gelmektedir.1 Kaynağı Kuran 

tefsirine dayanan şerhler zamanla daha geniş bir alana uygulanmış; hadis, dil, edebiyat, tasavvuf, 

astronomi, mantık gibi ilim dallarıyla ilgili şerhler de yazılmıştır. Türk edebiyatında daha çok 

tasavvufî manzumeler şerh edilmiştir. Tasavvuf mana ilmi olarak tarif edildiği gibi, tasavvufî 

manzumeler de çok kere manası yalnız erbabınca malum olan ledünnî remizler kullanılarak 

yazılmıştır. Şarih şerh ettiği manzumenin baştan sona hikmetle dolu olduğunu ve onun zaten bir 

veli olan şaire Allah tarafından söyletildiğini düşünmektedir. İlahî kaynaklı bu tür sözlerin 

şerhleri de bilgi ve düşünceden ziyade ilham mahsulü olarak takdim edilmektedir.2 Tasavvuf 

kültüründe kulun kastı olmaksızın gaybdan (Hak’tan) kalbe doğan bu manalara varidat adı 

verilmiştir.3 Sûfîler, genellikle eserlerindeki fikirleri kalplerine doğan ve tasavvufî bilgiyle 

özdeşleşen varidatla kaleme almışlardır. Osmanlı dönemi mutasavvıflarından İsmail Hakkı 

Bursevî’nin eserlerinde de bu tarzın hakim olduğu söylenebilir.4 

 Celvetiye tarikatının en önemli simalarından olan İsmail Hakkı Bursevî (1653-1725) dil 

ve edebiyat, tefsir, hadis, kelam, fıkıh gibi bir çok alanda, yüzün üzerinde eser kaleme alan 

oldukça velud bir mutasavvıftır. Eserlerinde genellikle Türkçe ve Arapçayı kullanmış, zaman 

                                                      

 Yrd. Doç. Dr., Atatürk Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Erzurum, Türkiye, tahmet@atauni.edu.tr 
1 Ömür Ceylan, Tasavvufî Şiir Şerhleri, Kitabevi, İstanbul 2000, s. 20. 
2 Ceylan, age., s. 304. 
3 Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, Kabalcı Yay., İstanbul 2001, s. 367. 
4 Nuran Döner, “İsmail Hakkı Bursevî’nin Kitâb-ı Kebîr’i ve Bursevî’de Vâridât Kültürü”, Tasavvuf: İlmî ve 

Akademik Araştırma Dergisi, yıl: 2005, S. 15, s. 315. 
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zaman Farçayı da tercih etmiş; bu üç dilde yazılan eserlere şerhler yazmıştır. Yazıcızade 

Mehmed Efendi’nin (ö. 1451) Muhammediye adlı eserinin şerhi Şerhu’l-Muhammediyye; 98 

beyit halinde yazıp şerh ettiği Kitâbu’l-envâr; Hacı Bayram-ı Velî’nin “Çalabım bir şar yaratmış 

iki cihân aresinde” mısraıyla başlayan şiirinin şerhi Şerh-i Ebyât-ı Hacı Bayram-ı Velî; Kadirî 

tarikatine mensup olduğu anlaşılan Hasan adlı bir şaire ait beyitlerin şerhi Şerh-i Ebyat-ı Hasan 

Kadirî; Ahmedî mahlaslı bir şaire ait hece vezni ile yazılan bir ilahinin şerhi Şerh-i Nazm-ı 

Ahmedî; Hayretî mahlaslı şairin hece vezni ile yazdığı bir ilahinin şerhi Şerh-i Nazm-ı Hayretî5;  

Şerh-i Ebyat-ı Yunus Emre, Es’ile-i Şeyh Mısrîye Ecvibe-i İsmail Hakkı, Es’iletü’s-Sahafiyye ve 

Ecvibetü’l-Hakkıyye  onun tasavvufî Türkçe şiirlere yazdığı şerhleridir.6 

 Arap edebiyatı şairlerinden İbnü’l Farız el-Mısrî’nin Nazmu’s-Sülûk adlı Arapça 

manzumesini Şerhu Nazmi’s-Sülûk adıyla Türkçe şerh eden İsmail Hakkı Bursevî ilim tahsili 

için İstanbul’da bulunduğu dönemde Farsça okurken  İran edebiyatının önemli eserlerini de 

tanıma fırsatı bulmuştur. Bursevî bu dönemde şerhleriyle beraber   Hafız (ö. 1390) divanını, 

Şeyh Sadî-i Şirazî’nin (ö. 1292) Bostan ve Gülistan’ını, Mevlana Camî’nin (ö. 1492) 

Baharistan’ını, Şeyhülislam İbni Kemal’in (ö. 1534) Nigaristan’ını, Mevlana’nın (ö. 1273) 

Mesnevî ve Fihimafihi adlı eserlerini, vaiz Hüseyin el-Kaşifî’nin tefsirini, Zahir el-Faryabî’nin, 

Hakim el-Enverî’nin, Kemal Hucendî’nin, Mevlana Camî’nin divanlarını ve diğer manzum ve 

mensur eserlerini okumuştur.7 Mevlana’nın Mesnevî’sinin ilk 748 beytini şerh ettiği Rûhu’l-

Mesnevî 8, Feridüddin Attar’ın Pendname adlı eserinin şerhi Şerh-i Pendnâme-i Attâr9 İsmail 

Hakkı Bursevî’nin Farsça eserlere yazdığı şerhlerin başlıcalarıdır. Fars edebiyatının en önemli 

isimlerinden Şeyh Sadî’nin Gülistan’ından alıntıladığı bir ibarenin şerhine yer verdiği Şerh-i 

Kelâm-ı Şeyh Sadî Bursevî’nin Farsça edebî metinlere yazdığı şerhler arasında 

değerlendirilebilecek bir başka eseridir.  

  

 1. İSMAİL HAKKI BURSEVÎ ŞERHLERİNİ İÇEREN BİR MECMUA 

 İsmail Hakkı Bursevî’ye ait üç risaleyi ihtiva eden mecmua İBB Atatürk Kitaplığı, 

Osman Ergin Yazmaları arasında 0367 numarada kayıtlıdır.10 Mecmuadaki ilk risale Ecvibet eş-

Şeyh İsmail Hakkı an es'ilet eş-Şeyh Abd er-Rahman Efendi adıyla kütüphane kayıtlarına 

geçmiştir.11 Risale “Şeyh Abdurrahman Efendi’nün manzûm suâllerine cevâb olarak kutbu’l-

                                                      
5 Ahmet Taştan, İsmail Hakkı Bursevî ve Edebî Şerhleri, Uludağ Üniversitesi, SBE, Yayınlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi, Bursa 1999, s. 25-30.  
6 Bu şerhlerin bir kısmı müstakil olarak da yayınlanmıştır: İsmail Hakkı Bursevi, Ferahu’r-rûh-Muhammediye Şerhi, 

haz. Mustafa Utku, 10 C, Uludağ Yay., Bursa 2010; İsmail Hakkı Bursevî, Şerh-i Rümuzât-ı Hacı Bayram Veli, 

Çalab’ım Bir Şâr Yaratmış, haz. Suat Ak, Büyüyen Ay Yay., İstanbul 2013; Arzu Polatoğlu, İsmail Hakkı Bursevî’nin 

Şerh-i Ebyât-ı Hacı Bayram-ı Velî Adlı Eseri, (Metin ve İnceleme), DEÜ, SBE, Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, 

İzmir 2008; Çıktım Erik Dalına, İsmail Hakkı Bursevî, Niyazî Mısrî, Şeyhzâde, haz. Suat Ak, Büyüyen Ay Yay., 

İstanbul 2012;  Necla Pekolcay-Emine Sevim, Yunus Emre Şerhleri, KB Yay., Ankara 1991; İsmail Hakkı Bursevî, 

Bitmedik Ot Dibinde Doğmadıcak Bir Göcen, Şerh-i Nazm-ı Ahmed, haz. Cemal Kurnaz-Mustafa Tatçı, Akçağ Yay., 

Ankara 2000. Bursevî’nin söz konusu şerhleri için ayrıca bk. Ömür Ceylan, Tasavvufî Şiir Şerhleri, Kitabevi, İstanbul 

2000; Cemal Kurnaz-Mustafa Tatçı, Türk Edebiyatında Şathiyye, Akçağ Yay., Ankara 2001; Rafiye Duru, Modern 

Metin Çözümleme Teknikleri Bakımından Şerh Geleneği ve İsmail Hakkı Bursevi, EÜ, SBE, Yayınlanmamış Doktora 

Tezi, İzmir 2007; Abdullah Çaylıoğlu, Niyazî-i Mısrî Şerhleri, İnsan Yay., İstanbul 1999; Taştan, age. 
7 Ali Namlı, İsmail Hakkı Bursevî, Hayatı, Eserleri, Tarikat Anlayışı, İnsan Yay., İstanbul 2001, s. 39. 
8 İsmail Güleç, Mesnevî Şerhi, Ruhu’l-Mesnevî, İnsan Yay., 3. bs., İstanbul 2012, s. 23.  
9 Eser için bk. Tuba Onat Çakıroğlu, İsmail Hakkı Bursevî’nin Şerh-i Pend-i Attâr (Attâr’ın Pendnâmesi’nin 

Açıklaması) Adlı Eseri Üzerine Bir İnceleme ve Attâr’ın Pendnâmesi İle Karşılaştırılması, Hacettepe Üniversitesi, 

SBE, Ankara 2012. 
10 Söz konusu mecmua 235 x 155 mm (180 x 130 mm) ebadında, bordo siyah ebrulu karton ciltlidir. Nüshada kırmızı 

ve mavi cetvelli modern kağıt kullanılmıştır. 59 varaktır. Sonraki dört varak boş bırakılmıştır. Her sayfada ortalama 20 

satır yer almaktadır. Nüshanın zahriyesinde Bu kitâbın hâvî olduğı âsâr şeklinde bir başlıkla mecmuada yer alan 

risalelerin isimleri belirtilmiştir. Hafız Osman Zahid bin Ali tarafından 1333/1914-1915 senesinde istinsah edilmiştir. 
11 İBB Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları,  0367/01, 46b-59a; Risalenin İstanbul kütüphanelerinde farklı 

nüshaları da tespit edilmiş ve Süleymaniye Kütüphanesi, Esad Efendi, nr. 1521’de kayıtlı müellife ait nüsha Arapça 

manzum bölümlerin tercümesi ve sadeleştirilmesi suretiyle bir makale halinde yayınlanmıştır. bk.Mehmet Demirci, 

“İsmail Hakkı Bursevî (ö. 1137/1725)’nin Ecvibe-i Hakkıyyesi”, Tasavvuf, S. 10, Ankara 2003, s. 9-43. 
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ârifîn gavsu’l-vâsılîn eş-Şeyh İsmail Hakkı Bursevî hazretlerinün telîf-i kerâmet-i münîfleridür.” 

başlığıyla istinsah edilmiştir. Risalenin ferağ kaydında müstensihin bildirdiğine göre Bursevî bu 

risaleyi 1120/1708-1709 senesi ramazan ayında bir cumartesi günü bitirdiğini remizle 

belirtmiştir (29a). Risale Hafız Osman Zahid bin Ali tarafından 1333/1914-1915 senesi rebiü’l-

evvel ayında istinsah edilmiştir.  

Şerhte önce Abdurrahman Efendi’nin soru içerikli beyitleri, ardından İsmail Hakkı 

Bursevî’nin cevapları yer alır. Risalenin ismi ve şerh edilen manzumenin sahibinin Abdî 

mahlaslı olduğu dikkate alınarak risalede soruları yer alan kişinin Bursevî Abdî Efendi olarak 

bilinen ve Bursa’da çeşitli medreselerde müderrislik yapan Abdurrahman b. Şaban Efendi (ö. 

1709) olduğu tespit edilmiştir.12 

Abdurrahman Efendi’ye ait “Heft su’âlüm var sana ey ‘ârif-i esrâr-ı Hak” mısraından 

sonra İsmail Hakkı Bursevî suallerin yediye inhisarının sebebini açıklar. Ardından “Cum’ada ön 

‘ıydda sonra hutbe okunmak nedür” (2a) mısraıyla ilk soru sorulur. Fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün 

fâ’ilün vezninde yazılan beyitler ve varak numaraları şu şekildedir: 

 

 Leyle-i Mi’râcda pencâh vakt-i salât farz oluben 

 Ba’de tenzîlin ‘aceb beş vakte hasr olmak nedür  (10a) 

 

 İki üç dört rek’adan pîş ü kem olmayup salât 

 Her birin bir vakte tahsîs eyleyüp kılmak nedür (16b) 

 

 Her salât kim rek’ati üç ola ya[hûd] dört ola 

 Ol salât içre iki kerre bu oturmak nedür (20a) 

 

 Gündüz ihfâ ile olmuşken kırâat fî’s-salât 

 Cum’a ve ‘ıydun salâtı içre olmamak nedür (23b) 

 

 Çün yakîn ola kıyâmet mağribî olup [o] şems 

 Kenz-i garba girüben andan yine toğmak nedür (26b) 

 

 Zâ’ide tekbîrleri ‘ıydun nedür hem idicek 

 Her birinde ellerini ‘Abdî kaldurmak nedür (28a)  

 

 İkinci risale, Şerh-i hadîs le ene ekremu alellahi min en yede’anî adıyla kütüphane 

kayıtlarında yer almıştır.13 Risalenin başlığı “le ene ekremu alellahi min en yede’anî fî’l-arzi 

eksere min selâsin hadîs-i şerîfinün mübâhisi beyanındadır” şeklindedir. Hafız Osman Zahid bin 

Ali tarafından 4 Receb 1333 (18 Mayıs 1915) tarihinde istinsah edilmiştir. Hz. Peygamber’in 

kabirde kalacağı zamana dair rivayet edilen bir hadis-i şerifinin şerhidir. 

 Söz konusu mecmuada yer alan üçüncü şerh Sadî-i Şirazî’nin Gülistan’ında yer alan bir 

ibarenin şerhidir. 

 

 2. ŞERH-İ KELÂM-I ŞEYH SADÎ  

 Şerh-i Kelâm-ı Şeyh Sadî ismiyle kütüphane kaydında14 yer alan risale söz konusu 

mecmuadaki üçüncü  eserdir. Risâle-i şerh-i Şeyh Sa’dî  “ma’zûlî bih ki meşgûlî” li-Hazret-i 

Şeyh İsmail Hakkı Burusevî kuddise sırrıhu başlığını taşımaktadır. Yine aynı müstensih Hafız 

                                                      
12 Namlı, age., s. 182. 
13 İBB Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları,  0367/02, 29b-46b; Risalenin bir başka nüshası Atıf Efendi Yazma 

Eserler Kütüphanesi’nde 1497/4 numarada İsmail Hakkı Bursevî’nin başka şerhlerinin de yer aldığı bir mecmua 

içerisinde Risâle fî şerh-i le-ene ekremu adıyla kayıtlıdır. Hacı Selim Ağa Kütüphanesi, Hüdayî, nr. 467’de bulunan 

bir nüshası da Ali Namlı tarafından tespit edilmiştir (Namlı, age., s. 206). 
14 İBB Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları,  0367/03, 46b-59a. 
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Osman Zahid bin Ali tarafından 10 Ramazan 1333 (22 Temmuz 1915) tarihinde istinsah 

edilmiştir. İsmail Hakkı Bursevî’nin birkaç yerde (6a, 7b, 10b, 12b) 1131/1718-1719 senesinde 

Şam’da bulunduğu dönemdeki varidatını şerh etmesi ve bunlardan birini şerh ederken “… biñ 

yüz otuz birinci senesi saferü’l-hayrînüñ üçinci gicesi ki leyle-i ahad idi ba’de’l-intibâh bu 

‘ibâre-i Türkiyye ile vârid oldı ki “beş on yıl dahı dünyâdasınız”. Sinnimüz ol vakitde altmış 

tokuza bâliğ idi” şeklinde ifadelere yer vermesi risalenin Bursevî’nin 1131/1718-1719 

senesindeki varidatını içerdiğini ve bu seneden sonra kaleme alındığını göstermektedir.   

  Bursevî’nin şerh ettiği لی به که مشغولیمعزو  ma’zûlî bih ki meşgûlî (mazûliyet meşgûliyetden 

iyidir) ifadesi Gülistan’ın “Der-Sîret-i Pâdişâhân” başlığını taşıyan ilk bölümünde (bâb-ı evvel), 

on beşinci hikayede yer almaktadır.15 Bir padişah ve önce azledip sonra tekrar göreve davet ettiği 

vezirinin mükalemesini içeren hikayede vezirin ağzından söylenen bu ifade hikayenin de özeti 

mahiyetindedir. İfadenin geçtiği bölümü Niğdeli Hakkı Eroğlu şu şekilde tercüme etmiştir: 

Vezirlerden biri mansıbından azlolunmuştu. Gitti dervişlere karıştı. O sohbetin tesiriyle ibadetin 

zevkini duymaya başladı. Bir müddet sonra padişah onu tekrar mevkiine getirmek istedi. Fakat 

o, “Ma’zuliyet, meşguliyetten iyidir” diyerek kabul etmedi.16 İsmail Hakkı Bursevî’nin gramer 

açıklamalarını eleştirip kendisinden “pür-hasâr” şeklinde bahsettiği Gülistan şarihlerinden Sudî-i 

Bosnevî ise bu ibareyi şu şekilde tercüme ve şerh etmiştir: …Ma’zûlî: yâ, harf-i masdar. Ki: 

min-i tafdîliyye manasınadur. Meşgûlî: yâ, harf-i masdar. Mahsûl-i terkîb:… Mazullık 

meşgullıkdan yegdür. Yanî zehârif-i dünyâyla âlûde ve kuyûdıyla perîşân-hâl ü müteşettitü’l-bâl 

olmakdan gûşe-i ferâgat ihtiyâr idüp kuyûd u tefrikadan âzâde ve âlâm u beliyyâtından âsûde 

olmak evlâ vü ahrârdur.17  

 Risalede bunun dışında Gülistan’dan alınıp şerh edilen bir başka ifade ise Şeyh Sadî’nin  

Ey murg-ı seher ‘ışk zi-pervâne biyâmûz 

 Kân sûhte-râ cân şüd ü âvâz neyâmed18 

 (Ey seher kuşu, aşkı pervaneden öğren, canını ateşte yakar da kendisinden bir ses 

gelmez) 

şeklindeki beytinin ilk mısraıdır. ( 4a-4b)  

 Şerh-i Kelâm-ı Şeyh Sadî’de bunların dışında Şeyh Sadî’den başka bir ifadenin şerhine 

yer verilmemiştir. Risalenin geri kalan kısımları İsmail Hakkı Bursevî’nin çeşitli konulardaki 

varidatının, bazı ayetlerin ve dört beytin şerhinden oluşmaktadır. Bu beyitlerin üçü Türkçe biri 

Farsça’dır. Türkçe beyitlerin biri 17. yüzyıl şairlerinden Şeyhülislam Bahaî’ye diğerleri İsmail 

Hakkı Bursevîye aittir. Söz konusu beyitler şunlardır: 

 Sırr-ı Hak hakkında Hakkî iki yanum oldı nâr 

 Söylesem ağzum yanar hiç söylemezsem dil yanar  (8b) 

 

 Degül libâs libâs-ı vücûduñ ‘ârîdür  

 Sa’âdet aña ki işbu denesden ‘ârîdür (9b) 

 

 Ez-berây-ı feth-i mâ bisyâr bâyed ictihâd 

 Çün cihâd-ı asgar-ı ma’rûf u çün ekber cihâd (11b) 

 

 İdersin gerçi her derde tabîbüm bir devâ ammâ  

 Cünûn-ı ehl-i ‘aşk olunca mâder-zâd neylersin  Şeyhülislam Bahaî (14a) 
 

 Varidat üslup olarak Bursevî’nin bütün eserlerine belli ağırlıklarla hakim olmuş önemli 

bir özelliktir. Rûhu’l-Beyân adlı tefsiri bu nedenle işarî tefsirin en güzel örneği olarak değer 

                                                      
15 Muhammed Ali Füruğî, Külliyât-ı Sadî, Tahran 1382, s. 33-34.  
16 Şirazlı Şeyh Sa’dî, Gül Suyu, Gülistan Tercümesi,  Türkçesi: Niğdeli Hakkı Eroğlu, Haz. Azmi Bilgin, Mustafa 

Çiçekler, Ötüken Yay., İstanbul 2000, s. 55.  
17 Ozan Yılmaz, Gülistân Şerhi (Sûdî-i Bosnevî), Çamlıca Yay., İstanbul 2012, s. 177. 
18 Füruğî, age., Dibace, s. 18. 
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kazanmış ve bu sebeple İsmail Hakkı divanına Fütûhât-ı Bursevî adını vermiştir. Müellifin diğer 

bazı eserleri Risâle-i Eyyühe’l-Bülbül, Kitâbu Dürerü’l-İrfâniye, Kitâbu’l-Kebîr, Kitâbu’z-zikr 

ve’ş-şeref Muzîlü’l-Ahzân, Nakdu’l-Hâl, İzzü’l-Âdemî, Hayâtu’l-Bâl, Netâicü’l-Usûl de varidat 

türünün en güzel örnekleri sayılmıştır. 19 

 Bursevî varidatının şerhine yer verdiği diğer eserlerinde olduğu gibi bu risalesinde de 

varidlerini zikredip şerhe geçmeden önce ya varidin geldiği zamanı bildiririp sonra şerhe geçmiş 

ya varidi bildirip sonra tarih vermiş ya da hiç tarih vermeden doğrudan varidin şerhine yer 

vermiştir. Bursevî bazen varidleri bildirmeden önce varidin nasıl geldiğini belirten “verede 

(varid oldu)”, “vârid oldı ki”, “bana dinildi ki”, “bâb-ı beyt meftûh ve sadr meşrûh oldı ki”, “ilkâ 

olınan” şeklinde ifadelere yer vermiştir. Bazen de bu ifadeler kullanılmadan doğrudan varid 

zikredilmiştir. Varidlerin şerhi bitirilirken ya Allah’a hamd ve dua edilmiş ya Allah’ın isimleri 

anılmış ya da çeşitli tavsiyelerde bulunulmuştur.20 Açıklamalar yapılırken ayet ve hadis 

iktibaslarına sıkça başvurulmuştur.  

 Risalenin anlaşılmasını sağlamak amacıyla müstensihin de metne bazı müdahaleleri 

olmuştur. Eserde yer alan bazı müşkil kelimelerin altına müstensih tarafından anlamları 

yazılmış; bazı Arapça deyimlerin veya muğlak bazı ifadelerin açıklamaları derkenarda 

verilmiştir. 

 Risalede yer alan ve muhtevalarından hareketle tarafımızca başlıklandırılan belli başlı 

konular ve kısa özetleri şu şekildedir: 

 

Müminin Nuru Alnının Nurudur 

Risalede Şeyh Sadî’nin ifadesinin şerhinden önce müminin alnında görülen secde 

nurunun nurların en yücesi olduğundan bahsedilir. Müminin nuru birkaç çeşittir. Bunlar taat 

nuru, îkân nuru, keşif ve tecellî nurudur. Bunların hepsi velayet nurlarındandır. İnsanın alnında 

hasıl olan secde nuru nurların en hasıdır. Çünkü namaz ibadetlerin en ehemmiyetlisi, secde de bu 

ibadetin rüknüdür. Kulluk ancak secde ile tahakkuk eder, kul şeytandandan secdede kurtulur, 

Allah’a yaklaşır. Bu nedenle namaz Allah’a yaklaşmak için bir vesiledir. Secdeye varan alın ise 

nur mahallidir.  Takva ehli büyük zatlar  nafilelerle, özellikle sabah akşam kıldıkları nafile 

namazlarla Allah’a yaklaşma yolunu tutarlar (1b). 

 

Mazuliyet Meşguliyetten İyidir 

Şeyh Sadî’nin “mazuliyet meşguliyetten iyidir” sözünün şerhinde ilkin ibarenin gramer 

yönünden açıklaması yapılır. İsmail Hakkı Bursevî bu bölümde Sudî’nin yaptığı açıklamaları 

eleştirerek kendisinden Sûdî-i pür-hasâr” şeklinde bahseder. Bursevî, mazuliyet meşguliyetten 

iyidir sözünü şerhederken “ferâğda (mazuliyet) safâ ve şuglde (meşguliyet) keder olduğu 

sonucuna varır. Çünkü dünya işlerine dalmak ahireti ve Allah’ı unutmaktır, bu durum da insanın 

kalbini kirletir. Evliyaullahın kalbi bundan beridir (2a). 

 

Kelime-i Tevhid  

“Lâilâheillâllâh” bütün ilahî isimler ve sıfatları toplayan uluhuyyet mertebesidir. Bu 
nedenle Hakk’ın Hak ile Hak’ta şehadetini ifade eder. “Lâilâheillâ ente” de böyledir. Fakat ilki 

muvahhide nisbetle “an-hicabin” yani perde ardından şehadet; ikincisi “an-keşfin” keşf yoluyla 

perdesiz şehadeti bildirir. Efdal olan keşf yoluyla şehadettir. “Lâilâheillâ hüve” ifadesini de 

Hakk’ın Hak ile Hak’ta şehadeti olarak açıklayan Bursevî lafza-i Celal’deki “he” harfinin buna 

işaret ettiğini bildirir. Bu ifade tecrid ve tefridin hakikatidir. “Lâilâheillâ ene” ise “halk ile 

Hakk’ın cemi’an Hak ile Hak’ta şehadetidir. Hz. Musa’ya hitaben Allah Teala’nın bir ağaçtan Ey 

Mûsâ! Şüphesiz ben, evet, ben âlemlerin Rabbi olan Allah’ım şeklindeki hitabı ve Hallac-ı 

                                                      
19 Murat Yurtsever, İsmail Hakkî Bursevî, Divan, Arasta Yay., Bursa 2000, s. 37. 
20 Bu yaklaşım Bursevî’nin varidatını içeren eserlerinde ortak bir üslup olarak dikkat çekmektedir. Konuyla ilgili bk. 

Döner, agm., s. 317, 322; İsmail Hakkı Bursevî, Kitâbü’n-Netîce, haz. Ali Namlı-İmdat Yavaş İnsan Yay., İstanbul 

1997, C.1, s. XXIV. 
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Mansur’un “ene’l-Hak” ifadesi bunu işaret etmektedir. Her ne kadar ikisi de tek hakikat (ayn-ı 

vahide) ise de tecrid ve tefrid itibarıyla olan tevhîd daha kuvvetli ve daha salim olarak nitelenir. 

(2a-2b). 

 

Marifet ve Hakîkat Tabir Olunan Bir Rüya  

Bir çarşamba gecesi rüyasında zayıf, nuranî, kır sakallı, yeniçeri kıyafetinde başında 

sarıkla mihrab önünde oturan birini görür. Bu kişinin işaretiyle imam olan Bursevî namazdan 

sonra bu adamın Hz. Ebubekir olduğunu anlar. Elini öpüp kucaklaştıktan sonra Hz. 

Peygamber’in de orada olduğunu fark edip ona Hz. Ebubekir’in niçin yeniçeri elbisesi 

giyindiğini sorar. Hz. Peygamber de Türkçe olan yeniçeri kelimesinin manasının “libas-ı cedîd” 

olduğunu söyler. Daha sonra İsmail Hakkı Bursevî ve Hz. Ebubekir çarşıya çıkarlar. Çarşıda 

bazı alimlerle marifet hakkında konuştuktan sonra kendisini bir dükkanda yüksekçe bir yerde 

görür ve bu hal üzere uyanır.  

İsmail Hakkı Bursevî bu rüyayı hakikat ve marifet olarak tabir eder. Şam’da kendisini  

karşılayan ruhanî askere21; imamet ve hilafet-i mutlakaya işaret olduğunu bildirir (3a). 

 

Muhammed İsminin ve Şeyh Sadî’nin Bir Beytinin Şerhi22 

Muhammed isminin “mim” ve “hâ” ile başlayıp “mim” ve “dal” ile bitmesinin hikmeti 

şöyle açıklanmıştır: “Muh” ezeli muhabbetin remzidir. Bu da kainatın varlığının sebebi ve zat’ın 

tecellisinin nedenidir. Mutasavvıflar arasında meşhur olan “ben gizli bir hazine idim bilinmemi 

istedim, halkı bilinmem için yarattım” hadis-i kudsîsi buna delildir. Hadis-i şerifte yer alan 

“halkı yarattım” ifadesindeki halktan asıl kastedilen, bütün İlahî isimlerin ve hakikatlerin 

mecmuası, kainatın hulasası olan Hz. Muhammed’in nurudur. Yine hadis-i şerifte “bilinmemi 

istedim” şeklindeki ifadeyle kastedilen ise marifetullahtır. Muhammed ismindeki “med” ise bu 

muhabbetin semeresi olan İlahî tecellînin devamlılığıdır.  

Muhabbet bahsinde sözü “fenâ” ya getiren Bursevî, Şeyh Sadî’nin “ey seher kuşu aşkı 

pervaneden öğren; canını ateşe atar, yanar da sesi çıkmaz” şeklindeki beytinin ilk mısraını şerh 

ederek seher kuşundan muradın bülbül olduğunu söyleyip bülbül ile pervaneyi muhabbetlerinin 

şiddeti bakımından karşılaştırır. Bülbülü bihuş (akılsız/mecnun), pervaneyi külliyen muhterik 

(baştan ayağa yanmış) olarak niteleyen Bursevî aşk ateşinde yanışı dolayısıyla pervaneyi üstün 

tutar (3b-5a). 

 

“İsmail’in gittiği yola herkes niçin gitmez” Sözünün Şerhi 

Buradaki İsmail’den kasıt İsmail Hakkı Bursevî’nin kendisidir. Bu isim ebeveynleri 

tarafından kendisine verilen ism-i kevnî’sidir. İsm-i İlahîsi ise Abdulhay, Abdullatif, Abdulkadir, 

Abdullah ve emsalleridir. Yoldan kasıt edeb, şeriat, marifet ve hakikat yollarıdır. Bu yollara 

halkı ve özellikle de bu özelliklerin bulunmadığı zamane şeyhlerini teşvik etmek gerekir (5a). 

 

Tefvîz ve Teslîm 

Kişi, tedbirini, Allah’ın takdirine bırakıp aradan çekilmelidir. Tefviz ve teslim bir 

musibetten sonra çaresizce işi Allah’a bırakmak değil tedbirden önce işi Allah’a havale etmektir. 

Nitekim arif-i billahın tefvizi ve teslimi budur. Takdir-i İlahîyi görebilen kişiler genellikle 

sebepleri terk edip hareketi sükuna değişirler, bu hakikati göremeyenler ise vesilelere sarılıp 

zahmete düşerler (5a-6a). 

 

 Seyahatin Fazileti ve Ehlullahın Vasıfları 

                                                      
21 İsmail Hakkı Bursevî 1717 senesinde Şam’a gitmesini menevî işaret ve sebeplere bağlamıştır. Bursevî biniti 

üzerinde Şam’a girerken fakir derviş suretinde, beyaz elbiseli kırk kişinin (kırk abdal/kırklar) kendisini karşılayıp elini 

öptüğünü söylemiştir. (Namlı, age., s. 92) Bursevî’nin söz konusu rüyası buna işaret olmalıdır. 
22 İsmail Hakkı Bursevî’nin bu konuyla ilgili müstakil, kısa bir risalesi de vardır. Seyyid Mehmed Efendi’ye hediye 

edilen bu küçük risale “Muhammed” isminin ve harflerinin tasavvufî yorumundan ibarettir. (Namlı, age., s. 189.) 
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 İsmail Hakkı Bursevî, 1131/1718-1719 senesinde Şam’dan Rum’a geçmek için manevî 

bir işaret aldığını belirtir. Bu arada seyahat ve hicretin faziletine değinir. Nasıl ki güneşin nuruna 

mazhar olan ay, bir yılda yirmi sekiz menzil dolaşırsa Allah’ın nurunun mazharı olan insan-ı 

kamil de sülûkü esnasında evveli irade-i sadıka sonu yakin-i tam olan yirmi sekiz menzil dolaşır. 

Bursevî kamerin, menzilleri seyri gibi kendisinin de Bursa’dan Şam’a ve Şam’dan Rum’a 

seyahatinde kendisi ve halk için manevî kazançlar olduğunu söyler. Ehlullah olanlar  Allah’ın 

gözetimi altında olduklarından maddî ve menevî seyahatlerinde rızık için endişelenmemelidirler. 

Bursevî bu bölümde “atik” (azat edilmiş, hür) kelimesi üzerinde durarak düşmanlara karşı 

korunan Kabe’yi örnek gösterir. Ayrıca cehennem ateşine karşı korunan Hz. Ebubekir gibi 

ehlullah da masivadan hür ve korunmuş olduklarından “atik” tirler (6b-7a).  

 Ehlullah ile dağ arasında bir benzerlik de söz konusu edilmiştir. Dağ ehlullah suretini 

ifade ettiğinden bir sığınaktır. Kuran-ı Kerim’de “mağaraya çekilin” buyurulmuştur. Hz. 

Musa’nın Tur dağında Allah’a münacat kılması; Hz. İsa’nın kıyamete yakın müminleri Tur 

dağında muhafaza edecek olması, Hz. Peygamber’in Sevr (Hira) dağında nübüvvete mazhar 

olması dağın faziletini gösteren delillerdir.  

 

 Aklın Şerefi 

 “Kişi zail olmaz aklı zail oluncaya dek” ifadesi şerh edilmiştir. İnsan akıl sahibi olduğu 

için mükelleftir, ancak akıldan mahrum olunca kendisinden teklif düşer. Bu nedenle mecnunlar 

ve meczublar mükellef değillerdir. Burada aklın şerefi üzerinde durulmuş, akl-ı maaşın akl-ı 

mead üzerine muttasıl olması gerektiği belirtilmiştir. İlki geçici ikincisi bakidir (8a-8b). 

 

 Sırr-ı İlahîyi Söylesen Olmaz Söylemesen Olmaz 

 İsmail Hakkı Bursevî ilahî sırların ifşasıyla ilgili kendisine ait;  

 Sırr-ı Hak hakkında Hakkî iki yanum oldı nâr 

 Söylesem ağzum yanar hîç söylemezsem dil yanar 

beytini şerh etmiştir. İlahi sırları söylemede de gizlemede de çeşitli afetler vardır. Hallac bu sırrı 

ifşa ettiği için katledilmiştir. Fakat insan yaratılışı gereği söylemeye de ihtyaç duyar. Hz. 

Peygamber’in kendisine açtığı sırları Hz. Ali kalbinin hararetinden söyleme gereği duymuş, 

bunu bir kuyuya haykırmış, kuyuda biten kamışla yapılan ney sayesinde bu sır arifler tarafından 

duyulmuştur (8b). 

 

 Evliyaullahın Ömürlerinin Süresi Hakkında  
 İnsan ömrü yüz sene üzerinden nısf-ı evvel ve nısf-ı sani olarak iki kısımda 

değerlendirilmiştir. Bu sürede her  uzva mahsus olan kuvvet ve insaniyyet kemalen hasıl 

olabilecektir. İlk elli yıl nısf-ı evveldir ve beşerî kemalin fenası ve bekası için yeterli 

olmadığından eksiktir. Zahirî kemale kırk yaşından önce ulaşanlar olsa da batınî kemal için bu 

mümkün değildir. Ehlulahın çoğu bu nedenle altmış yaş üzerinde vefat etmiştir. Ekser kül 

hükmünde olduğu için ilk elli yılı (nısf-ı evvel) aşanlar tekamülün tamamı bakımından yüz yıl 

yaşamış olarak değerlendirilmiştir (9a-9b). 

 

 İnsan Fanidir 

 Degül libâs libâs-ı vücûdun ‘ârîdür  

 Sa’âdet aña ki işbu denesden ‘ârîdür 

 beytinin şerhinde insan hayatının fani olduğu dile getirilmiştir. İnsan ölünce canının 

elbisesi olan bedenini çıkarıp üryan olacaktır. Ancak ruhanî bereketleri temiz bedenlerine sirayet 

etmiş olan has evliyalar, nebiler ve şehitler müstasna olacak, onların bedenleri kıyamete kadar 

bozulmayacaktır. Mal, mülk ve evlat gibi masiva elbisesinden sıyrılanlar kamil müminlerdir 

(10a). 

 

 “Hikmet”in Çeşitleri 
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 Hükmet üç türlüdür. Hikmet-i tıbbîye, hikmet-i bahsiyye ve hikmet-i zevkiyye. İlk ikisi 

birçok alimde bulunmakla birlikte üçüncüsü pek az kimsede görülür. Eflatun’da hikmet-i 

zevkiye bulunmasına rağmen evliyaya mahsus olan hikemî hakikatlere vakıf değildi. İslam 

filozoflarından Şihabeddîn’de “telvîn” (istikamet arayışı) galip geldiği için katl edildi. 

Akşemseddin’de ise “temkin” (istikamet üzere karar kılma) galip olduğundan saygı gördü. İbn-i 

Sina tıpta maharetliydi; fakat zevk ilminden mahrum olduğu için öncesindeki filozoflar gibi 

merdud oldu (10a-10b). 

 

 Rahmet-i İlahiyye ve Refet-i Nebeviyye 

 Allah Kur’an-ı Kerim’e besmelenin “bâ” sı ile başlamış, “nâs” kelimesi ile onu 

sonlandırmıştır. Bu ikisi arasında Rahman, Rahim, Rauf gibi cemalî isimlerini anmıştır. 

Besmeleyi her surenin başına taç yapmıştır. Bunun hikmeti Allah’ın insanlara karşı merhametli 

oluşudur (Bakara, 2/143). Çünkü rahmet-i ilahiyye hilafiyyeti bakımından umumîdir. Refet-i 

nebeviyye ise hidayeti yönünden sadece müminlere tahsis edilmiştir (Tevbe, 9/28). Bu nedenle 

Hz. Peygamber ve ashabı kafirlere karşı sert ve şiddetlidirler (10b). 

 

 Gaybî Fetihler İçin Cihâd Gereklidir 

 Ez-berây-ı feth-i mâ bisyâr bâyed ictihâd 

 Çün cihâd-ı asgar-ı ma’rûf u çün ekber cihâd 

 “fütûh-ı gaybîye tâlib olan sâlike ictihâd-ı kesîr lâzımdır. Cihâd-ı zâhir olan cihâd-ı asgar 

ve cihâd-ı bâtın olan cihâd-ı ekber gibi” şeklindeki Farsça beyit şerh edilmiştir. Her ne kadar 

gerçek müessir Allah olduğundan feth-i ilahî bir sebebe bağlı değilse de edeben sebeplere 

sarılmalı, ahlakı güzelleştirmeli, kalbi arındırmalıdır. Bunun için kişi kalbe gelen halleri 

muhafaza etmeli ve murakabeye sarılmalıdır. Riyazet ve mücahede ile elde edilen İlahî yakınlık 

olmadan şeriat ve tarikatte yol almanın sonu hüsrandır (11a). 

 

 Evlere Girdiğinizde Kendi Nefsinize Selam Verin 

 Nur, 26/61 ayetinin şerhidir. Ayet-i kerimede yer alan büyût (evler) kelimesi büyût-ı 

zâhire-i cismaniyye, büyût-ı bâtına-i rûhâniyye ve büyût-ı maneviyye-i nûraniyye olarak üç 

şekilde anlamlandırılır. İlkinin selameti insanların şeytanlarındadır. İkincisinin selameti cinlerin 

şeytanlarından ve üçüncüsünün selameti Allah’ın kahır ve celalindendir. (11b-12a) 

 

 Kamil İman Takvayı Gerektirir 

 “Havariler, ey Meryemoğlu İsa, Rabbin bizim için gökten bir sofra indirebilir mi” 

(Maide, 5/112) ayeti tefsir edilmiştir. Havariler, Hz. İsa’nın has ashabıdır. Şüpheden beridirler. 

Bir hikmet üzerine, ümmetin kalbi tatmin olsun diye Allah’tan kendileri için bir sofra 

indirmesini iştemiş, Hz. İsa’ya bu suali yöneltmişlerdir. Hz. İsa’nın onları “inanıyorsanız 

Allah’tan sakının” şeklinde uyarması iman-ı kamilin hakikat-ı takvayı gerektirdiğini vurgulamak 

içindir. İnsan her aklına geleni, içine doğanı söylememeli, sükut etmelidir. (12a) 

 

 Manevî nikahın türleri 

 Manevî nikah, nikah-ı cismanî, nikah-ı misalî, nikah-ı ruhanî, nikah-ı ilmî olarak dört 

türlüdür. İlkinin belirtisi kalpte, ikincisinin nuru hafîde, üçüncüsünün sırları ruhta ve 

dördüncüsünün küllî hakikatleri ayn-ı mücerrededir. Bunların hepsi manevi bülüğ ve nikah 

hasebiyledir. Manevi nikah için kırk altı veya daha fazla seneye ihtiyaç vardır. Batın-ı velayet 

olan yaşa ulaşmak için ise altmış dokuz sene gereklidir. (12b-13a) 

 

 Mekanın  Şerefi  

 Şerefül-mekan bi’l-mekîn şeklinde ifade edildiği gibi bazı mekanlar orada bulunanlardan 

dolayı şerefli kabul edilir.  Kabe, nazargah-ı Hak ve nazargah-ı enbiya ve evliya olduğu için 

orada şeref-i izafî vardır. Ravza, Mescid-i Aksa gibi şerefli mekanların toprağı Kabe’nin 
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toprağındandır. Medine-i münevvere hatmu’l-enbiya Hz. Peygamberle şeref bulduğu gibi Şam 

da hatmu’l-evliya ile şeref bulmuştur (13a). 

 

 İsmail ve İshak isimlerinin manası 

 İsmail, mutiullah (Allaha itaat eden) demektir. Bu sebepten Hz. İsmail kurban edilmesi 

konusunda babasına itaat etmiştir. İshak ise dahhak (çok gülen) manasına gelir. Hz. İshak ilahî 

emirleri güler yüzle yerine getirmiş, babası gibi teslimiyyet göstermiştir (13b). 

 

 Mecnuna İlaç kar etmez 

 Şeyhülislam Bahayî (ö.1654) nin, 

 İdersin gerçi her derde tabîbüm bir devâ ammâ  

 Cünûn-ı ehl-i ‘aşk olunca mâder-zâd neylersin 

beytinin şerhidir. (14a) 

 

  

3. METİN 

 

      Risâle-i Şer√-i Şey« Sa¡dµ 
 “ma¡zûlµ bih ki meşπûlµ” li-◊a≥ret-i Şey« İsma¡µl ◊a……ı Burusevµ …uddise sırruhu 

Bismillâhirra√manirra√µm 
 Yevm-i cum¡ada me…âbir â&ârındandur. Mü’minüñ nûrı alnınuñ nûrıdur. Ya¡nµ 
mü’minüñ nûrları bir…aç nev¡ üzeredür. Îmân nûrı gibi †â¡at nûrı ve µ…ân nûrı ve keşf ü tecellµ 
nûrı gibi ki küllµsi nûr-ı velâyet ta√tında mündericdür. Zµrâ mü’minler ¡umûmen ve «u§û§en 
evliyâullâhdur lâkin cebhe ile √â§ıl olan secde nûrı e«a§§-ı envârdur. Gûyâ anca… nûr o nûrdur. 
Nitekim anca… √acc ¡arafadur. Zµrâ §alât a…dem-i ¡ibâdât ve e«a§§-ı ¡ibâdâtdur ve secde ef¡âl ü 
erkândur. Zµrâ a¡lâ vü ednâdan ≠illet ü ¡ubûdiyyet anca… secde ile ta√a……u… ider ve ¡abd anda 
şey†ândan ta«allü§ idüp …urtılur. Ya¡nµ ¡abd Allâh Te¡âlâ’ya ta…arrüb ider. Nitekim Allâh Te¡âlâ 
 buyurur. Ve cebhe ma√all-i nûr u @uhûrdur. Pes §alâtuñ nûrı cebhede vesâ’ir a¡≥âda 23 وَ اسْجُدْ وَاقْترَِبْ 
olan nûr-ı §alâtdan ziyâde ≥iyâlıdur. Ve bu ecilden ekâbir dâ’imâ ◊a… Te¡âlâ’ya her bir nâfile ile 
ta…arrüb iderler. Bâ-«u§û§ ki nevâfil-i §alât ile. Ve a«şamda ve §abâ√da nevâfil-i §alâta 
müdâvemet iderler. Allâh Te¡âlâ bizi ve sizi ehl-i nûr u sürûrdan eyleye, âmµn. 
  
 [2a] Şey« Sa¡dµ ma¡zûlµ bih ki meşπûlµ 
 Ma¡lûm ola ki “bih” laf@ınuñ itdigi taf∂µlüñ mufa∂∂alun ¡aleyhi ma√≠ûfdur. Me≠kûr 
olan “meşπûlµ” degüldür. Egerçi bi-†arµ…i’l-istilzâm mücevvezdür. Zµrâ man§ıb şuπlı mu…te≥µdür. 
Vechi budur ki lüπât-ı Farsda “ki” laf@ınuñ “min-i taf∂µliyye” ma¡nâsına geldiği yo…dur ve ol 
ma¡anâya a«z itmeñ. Ne kim Sûdµ-i pür-«asâr a«≠ itmişdür. Zµrâ i¡tibâr-ı mücerreddür ki ¡indµdür. 
Pes vech budur ki bu ma…ûle mevâ≥i¡de “ki” laf@ı ta¡lµle ma√mûl olup mufa∂∂alun ¡aleyh ta…dµr 
oluna. Bu ma…âmda ta…dµr budur ki “ma¡zûlµ bih zi-men§ûbµ” zµrâ ki der-√âl man§ûbµ meşπûlµ. 
El√â§ıl ¡azlüñ mu…âbili na§bdur ve ¡azle ferâπ lâzım geldigi gibi na§ba da«ı şuπl lâzımdur ve 
ferâπda §afâ ve şuπlde keder vardur. Zµrâ umûr-ı dünyâya tevaππulüñ me’âli umûr-ı 
u«reviyyeden ≠ühûl ve ◊a……’ı nisyândur ki âyµne-i …albe ¡ayn-ı keder ve ma√≥-ı jengârdur. 
Meger ki deryâ gibi müteπayyir olmaya ki kümmel-i evliyâ √âlidür.  
 
 Lâilâheillâllâh cemµ¡ esmâ vü §ıfâtuñ √a…âyı…ını câmi¡a olan mertebe ki mertebe-i 
ulûhiyyetdür. Anuñ i¡tibârıyla anca… ◊a……’uñ ◊a……’ıla ◊a…’da şehâdetidür şu kelime-i tev√µd. 
Vesâ’ir esmâ böyle degüldür. Me&elâ ism-i Rahmân, laf@a-i Celâle gibi her ne …adar i√â†a-i 

                                                      
23 “... sen secde et, Rabbine yaklaş.”, Alak, 96/19. 
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tâmmesi var ise de, lâkin anuñ içün mertebe yo…dur. Ve yine bu i¡tibâr ile da«ı ◊a……’uñ ◊a……’ıla 
◊a…’da şehâdetidür. Zµrâ ulûhiyyet ilâh ile me’lûh beyninde bir nisbetdür. İmdi dâ’imâ ve ebedâ 
lisân-ı tev√µd anı söyler zµrâ anuñ sırrı dâ’imâ zâ’il olmaz ve eger zâ’il olaydı rubûbiyyet bâ†ıl 
olurdı. Lâilâheillâ ente: Şu kelime fa…a† ◊a……’uñ ◊a……’ıla ◊a…’da şehâdetidür. O tev√µd-i evvel 
mu…âbelesinde gûyâ ma«rec-i cevâba «urûc itmişdür. Ya¡nµ aña cevâb vâ…i¡ olmuşdur. 
Lâilâheillâllâh ile lâilâheillâ ente; far… evvelki muva√√ide nisbetle ¡an-√icâbin şehâdetdür, ya¡nµ 
verâ’-i perdeden şehâdetdür. Ve ikinci ¡an-keşfin şehâdetdür, ya¡nµ bilâ-perde şehâdetdür. Ve 
bundandur ki ya¡nµ şehâdet ¡an-keşfin …abµlindendür. [2b] ¢avl-i Yûnus ¡aleyhi’s-selâm ki  لا إلِهََ إلِاا
 didi, zµrâ anlar ma…âm-ı √u≥ûr u «i†âbda idi. Her ne …adar nefsi esfel-i 24 أنَتَ سُبْحَانَكَ إنِ ِي كُنتُ مِنَ الظاالِمِينَ 
sâfilµnde ise de ya¡nµ @ulemâtda deryâ dibinde ise de ve da«ı şehâdet ¡an-keşfin …abµlindendür. 
Peyπamberimiz §allâllâhu te¡âlâ ¡aleyhi vesellem √a≥retlerinüñ …avl-i şerµfi ki  عَلَيکَ لَما ءً لا احُصی ثنَا

 buyurdı. ◊âlbuki kendileri a¡lâ-yı ¡illiyyinde idi. Lâilâheillâ hüve şu kelime   25 اثَنَيتَ علی نَفسِکَ  
◊a……’uñ ◊a……’ıla ◊a…’da şehadetidür. Nefsinde hüviyyeti i¡tibârıyla ve ol hüviyyet laf@a-i 
Celâledür ki harf-i hâ ile işâret olunan hüviyyetdür. Ve Allâh Te’âlâ’nuñ  ُ26 كُلُّ شَيْءٍ هَالِكٌ إلِاا وَجْهَه 
…avl-i şerµfinde olan “ ُوَجْهَه” laf@ıyla işâret olunan hüviyyetdür. Ve ol “vech” ◊a… †arafına olan 
vechdür. Ve ol «al…a nisbetle hüviyyetüñ @âhiridür. Zµrâ Allâh Te¡âlâ ∏aniyyun ¡ani’l-
¡âlemµndür27 ve Allâh Te¡âlâ elân bundan mu…addem oldıπı üzeredür ve yine bu i¡tibâr ile 
◊a……’uñ ◊a……ıla ◊a…’da şehadetidür ve o tecrµd ü tefrµdüñ √a…âyı…ındandur. Lâilâheillâ ene, şu 
şehâdet «al… ile ◊a……’uñ cemµ¡an ◊a… ile ◊a…’da şehâdetidür. Lâkin mâhiyât u √a…âyı…uñ ≠âtları 
i¡tibârıyla. Ve bu …abµldendür  şecereden ◊a… Te¡âlâ’nuñ  ُ  avl-i şerµfi ve… 28 ياَ مُوسَى إنِ ِي أنَاَ اللّا
◊allâc’uñ “ene’l-◊a…” …avli da«ı bundandur. Lâkin tecrµd ü tefrµd i¡tibârıyla olan tev√µd a…vâ vü 
eslemdür her ne …adar ¡ayn-ı vâ√ide ise de. Ve o şol şeydür ki aña sırr-ı √a…µ…at dinilür. Allâh 
Te¡âlâ’nuñ  ُ29 وَقضََى رَبُّكَ ألَاا تعَْبُدوُاْ إلِاا إيِااه …avl-i şerµfinde da«ı işâret vardur. [3a] Zµrâ a…vâ vü eslemlük 
şunuñ içündür ki zµrâ ma√al ki ene ile ta¡ayyündür ki ta…yµd µhâm ider, tev√µd ise anca… ı†lâ…dan 
ta¡bµr olunur.  
 Çehârşenbe gicesi rü’yâmda bir ≥a¡µfce nûrânµ fµ’l-cümle …ır §a…allı yeniçeri …ıyâfetde 
ya¡nµ yeñi çu«a geymiş bir recül gördüm ki başına …avu… ve §arı… geymiş ve mi√râb öñinde 
oturmuş. Baña imâmete işâret itmegle imâm oldum. Va…tâ ki namâzı edâ idüp cemâ¡ate yüzümi 
döndükde «â†ıruma «u†ûr itdi ki πâlibâ ol recül Ebûbekrü’§-§ıddµ… ra∂ıyallâhu ¡anh √a≥retleri ola. 
Pes o ≠âta @ann “iderüm ki siz Ebubekirsiñüz” diyince “evet ben Ebubekirim” diyü buyurdu…da 
mübârek dest-i şerµfini bûs idüp ve teberrüken yüzüme sürdüm. Pes anlar da«ı beni …uca…layup 
bir…aç kere öpdiler. Pes nâgâh gördüm ki Resûlullâh §allallâhu te¡âlâ ¡aleyhi vesellem √a≥retleri 
anda oturmuşlar. Didim ki “yâ Resûlallâh ne sebebden Ebubekir √a≥retleri yeñiçeri libâsı 
geymiş.” Pes ¡aleyhi’§-§alâtu ve’s-selâm buyurdı ki “yeñiçeri libâsınuñ ma¡nâsı libâs-ı cedµd” 
dimekdür. Ya¡nµ işâret eylediler ki ta√…µ… yeñiçeri laf@ındaki yeñi laf@ı cedµd ma¡nâsınadur. 
Türkce. Pes la†µfe †arµ…ıyla didim ki “yâ Resûlallâh yeñiçeri dimek yaya ¡asker dimekdür, kişiye 
lâyı… olan ise atlu olmalıdur yaya degül.” Pes ¡aleyhi’§-§alâtu ve’s-selâm tebessüm buyurdılar. 
Ba¡dehu Ebubekir ra∂ıyallâhu ¡anh ile berâber çârsûya vardı… ki anda ço… «al… var idi. Pes â&âr-ı 
ilâhiyyeyi mü†âla¡a eyledük ve ma¡ârifden mükâleme eyledük. Ba¡dehu ba¡≥ı ¡ulemânuñ dükkânı 
cânibinde kendimi bir mekân-ı mürtefi¡ üzre …â’im gördüm ve uyandım. Ve bu rü’yâda işâret 
vardur ki ma¡rifet ve √a…µ…at ma…âmlarına işâretdür. Dımış…-ı Şâm’da baña mu¡âna…a ider 
                                                      
24 “Senden başka tanrı yoktur, Sen münezzehsin, doğrusu ben haksızlık edenlerdenim”, Enbiya, 21/87. 
25 Krş.  َلا احُصی ثنَاءً عَليَکَ انَتَ کَما اثَنيَتَ علی نَفسِک “Hakkındaki övgüleri sayamam, sen kendini övdüğün gibisin”, Mehmet 
Yılmaz, Kültürümüzde Ayet ve Hadisler, Kesit Yay., İstanbul 2013, s. 431. 
26 “O’ndan başka hiçbir ilâh yoktur “, Kasas, 28/88. 
27 Ankebut, 29/6. 
28  “Ey Mûsâ! Şüphesiz ben, evet, ben âlemlerin Rabbi olan Allah’ım.”, Kasas, 28/30. 
29 “Rabbin, ondan başkasına kul olmamanızı  takdir etti“, İsra, 17/23. 
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¡asker-i cedµd-i rû√ânµye işâret vardur ve imâmet ve «ilâfet-i mu†la…aya işâret vardur. [3b] 
Ma…âmât-ı imâmetden imâmet-i @âhireye mu√temil olur. Derecât-ı imâmet de imâmet-i bâ†ınaya 
da«ı mu√temil olur. Vallâhu ¡alâ külli şey’in ¢adµr. Bundan §onra ma¡lûm ola ki ta√…µ… a…†âb 
içün «u§û§ıyla libâs yo…dur. Anca… anlar elbiselerinde §uver-i mu«telife üzere görinürler. 
İsimleri külliye-i câmi¡a oldıπı-çün. Lâkin «u§û§ıyla yeñiçeri libâsıyle teme&&üllerinde ◊âcµ 
Bektâş’uñ ba¡≥ı kemâlâtına işâret vardur. Mevlevµ §ûretiyle teme&&üllerinde ba¡≥ı kemâlât-ı 
√a≥ret-i Mevlânâ’ya işâret oldıπı gibi. Ra∂ıyallâhu Te¡âlâ ¡anhum ecma¡µn.  
 Çehârşenbe güni ikindiden evvelce rü’yâmda  َ30 إِذاَ هُمْ يسَْتبَْشِرُون âyet-i kerµmesini …alem-i 
İlâhµ ile yazılmış gördüm ve bu rü’yâ …uluñ müstebşer oldıπı ¡âlem-i πaybdan bir şey’üñ 
@uhûrına işâretdür. Ve bu istibşâr Allâh Te¡âlâ’nuñ  ْوَبِرَحْمَتهِِ فَبِذلَِكَ  فلَْيَفْرَحُوا ِ  avl-i şerµfinde… 31 قلُْ بِفضَْلِ اللّ 
me≠kûr olan fera√dur. Ve bu fa≥l u ra√met yâ«ûd @âhir-i vücûda müte¡alli…a olan umûr-ı 
kevniyyedendür. Veyâ«ûd bâ†ın-ı vücûda müte¡alli…a olan ve füyû≥-ı Ra√mâniyyedendür. Ve 
küllµsi Alâhu Te¡âlâ’dan ve ra√metinden imtinândur.32 Ve bu me≠kûr ile fera√ yâ«ûd §ûretile 
fera√dur veyâ«ûd sırrı ile fera√dur. Zµrâ fa≥l mufa∂∂ala şâmil olur. İmdi bir kimse anı §ûret-i 
fa≥lda müşâhede eylese ta√…µ… anuñ sırrını idrâk etmiş oldı ve §ûret-i √icâbından necât buldı. 
 33 . والحمدلله تعالی علی نهمته المشاهده
 Mu√ammed “mµm” ü “√â” ile bed’en ve “mµm” ü “dâl” ile «atm olunma…da sırr-ı İlâhµ 
budur ki “mu√” mu√abbet-i [4a] ezeliyyeye remizdür ki sebeb-i ibdâ¡-ı kâ’inât ve bâ¡i&-i tecellµ-i 
≠âtdur. Nitekim √adµ&-i …udsµde gelür 34 کُنْتُ کَنزا مَخفیّا فاَحَببَْتَ انَ اعُْرَف فَخَلَقْتُ الخلقََ لاعُرَف Pes burada 
«al…dan ma…§ûd-ı a§lµ ya¡nµ evvelâ bi’≠-≠ât murâd «al…-ı Mu√ammedµdür §allallâhu te¡âlâ ¡aleyhi 
vesellem. Zµrâ cemµ esmâ vü √a…âyı…uñ mecmû¡ası ve cümle kâ’inâtuñ mu√ta§ar u nümûnesidür. 
 buyurmadı. Zµrâ bilâ-ma¡rifet olan müşâhede ma…bûl degüldür. Tebdµl-i انَ اشُهَدَ  yerine انَ اعُْرَف
câmede pâdişâhı rü’yet gibi. Ve’l-√â§ıl ma…§ûd-ı a§lµ kemâ-yenbaπµ ma¡rifetullâhdur. Gerekse 
orada kemâl-i şühûd olsun ve gerek olmasun. Ve bu ma…âm ekser muta§avvıfanuñ 
mezâlı…ındandur. “Med” mu√abbet-i me≠kûrenüñ &emeresi olan tecellµ-i İlâhµnüñ imtidâdına 
işâretdür. Zµrâ mâ-lâ-nihâyedür. Ve ma…âmâtuñ intihâsı seyrüñ intihâsını mûcib degüldür. 
Ma¡hâ≠â cemµ¡ fenâ¡atda teceddüd-i vücûd u a√vâl bâ…µdür.  
 Şey« Sa¡dµ: ey murπ-ı se√er ¡aş… zi-pervâne biyâmûz. 
 Murπuñ se√ere i≥âfâtından bülbül murâddur. Zµrâ sâ’ir murπân arasından se√ere ziyâde 
i«ti§â§ı vardur. Ve se√er &ülü&-i a«yerdür,  nesµm-i ra√metüñ hengâm-ı hübûbıdur. Ve bülbülüñ 
dâstânı esmâ-i hezârdur.35  Zµrâ √a≥ret-i İbrâhµm ¡aleyhi’s-selâm âteş-i Nemrûd’a il…â olundı…da 
bülbül aña36 mutâba¡at itmemegin o gülşende aña «oş-nevâyµ vü hezâr-dâstânµ i√sân olındı. Sâ’ir 
murπân ise tesbµ√-i ma«§û§a meşπûllerdür. Binâen-¡alâ hâ≠â bülbülüñ sâ’ir murπândan menzilesi 
insân-ı kâmilüñ sâ’ir mevcûdâtdan mertebesi gibidür. Zµrâ ma@har-ı ism-i a¡@amdur ki cemµ¡ 
esmâ vü §ıfâ†ı câmi¡dür. Ve bunda pervâneyi âteş-i ¡aş…da i√tirâ…ı √asebiyle bülbül üzerine tercµ√ 
vardur. Zµrâ bülbül-i şemm  böyle bµhûş ve pervâne bi’l-külliye mu√teri…dür. Bµ-hûşda ise e&er-i 

                                                      
30 “Allah, rüzgârları gönderendir. Onlar da bulutları harekete geçirir. Allah, onları dilediği gibi, (bazen) yayar ve 
(bazen) yoğunlaştırır. Nihayet yağmurun onların arasından çıktığını görürsün. Onu kullarından dilediklerine uğrattığı 
zaman bir de bakarsın sevinirler. “, Rum, 30/48. 
31 “De ki: “Ancak Allah’ın lütuf ve rahmetiyle, yalnız bunlarla sevinsinler “, Yunus, 10/58. 
32 Satır altı: ya¡nµ i√sândur. 
33 “Müşahede nimeti için Allah Teala’ya hamd olsun”. 
34 “Ben gizli bir hazine idim bilinmemi istedim, halkı bilinmem için yarattım” İsmail Hakkı Bursevî, Kenz-i Mahfî 
adıyla  bu hadis-i şerife müstakil bir şerh yazmıştır. Bursevî eserinde İbni Arabi’nin Fütûhât-ı Mekkiye adlı eserini 
kaynak göstererek hadisin keşfen sahih, naklen sabit olmadığnı bildirir ve hadis-i şerifte yer alan “hubb” (ilahî 
sevgi)’u alemin varoluşunun sebebi olarak gösterir. (İsmail Hakkı Bursevî, Kenz-i Mahfî-Gizli Hazine, Çev. 
Abdulkadir Akçiçek, Bahar Yay., 5. bs. İstanbul 2002, s. 17) 
35 Satır altı: Bülbülüñ çekdigi biñ isimdür. 
36 Satır altı: Ya¡nµ Nemrûd’a. 
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vücûd bâ…µdür velâkin bu ma¡nâ i¡tibârµdür. Ve illâ ehlullâhuñ fenâsı insilâ«ladur. Yo…sa bi’l-
külliye müfâra…at-ı rû√la degüldür. El-√â§ıl taf∂µl-i pervâne ketm-i râza dâ’ir bir ma¡nâdur 
fe’fhem cidden. Bu ma…âmuñ taf§µli budur ki pervânenüñ √âli  37 من عرف الله کل لسانه mertebesine 
dâ’irdür. [4b] Ve bülbülüñ şânı  38 من عرف الله طال لسانه derecesine nâ@ırdur. Zµrâ ehl-i fenâ’-i 
mu†la…da güft ü gû olmaz. Şol cihetden ki kendi vücûdından bµ-şu¡ûr olan kimsenüñ πayra şu¡ûrı 
olmaz. Ve bu ma…âma teme√√ü∂ dirler. Fe-emmâ ehl-i be…âda kelâm-ı İlâhµ †avµl ve tefâ§µl-i 
esrâr πayr-ı …alµldür. Şu …adar var ki esrârı remizle söylerler. Ve setr ile …arµr iderler. Meger ki 
mu«â†ab olan kimse ta§rµ√e ehil ola. Ve bu ma…âma teşkµk dirler ki vücûd-ı vâcib ve vücûd-ı 
mümkini cami¡dür. Ve bu ma…âmda insân-ı kâmil †avµlü’l-lisân olmasa esrâr-ı İlâhµye πaybu’l-
πaybda ma…§ûre ve mestûre …alur. Âyât-ı √üsn-i ≠ât ve §ıfât ise tefsµre mu√tâcdur. Zµrâ mu§√af-ı 
tenzµlµ ¢ur’ân ve mu§√af-ı tekvµnµ Fur…ân’dur. Ve tâlµ vü müfessir lisân-ı insân-ı kâmilden 
√a…dur. Anuñ içün buyurur  يَقوُلُ الْحَقا ُ  Ya¡nµ eşyâda bâ†ıl nesne yo…dur. Meger ki bâ†ıl i≥âfµ 39 وَاللّا
ola şey†ân vesâ’ir me@âhir-i …ahr u celâl gibi. Ve tefsµr-i ¢ur’ân fµ’l-√a…µ…a ¢ur’ân’a mül√a… 
oldıπı gibi te’vµl-i ¢ur’ân da«ı eger âfâ…da ve eger enfüsde böyledür. Ma√cûb ve câhil olanlar 
ise kelâm-ı πayr ve ma…âl-ı nâs …ıyâs iderler. Pes bundan erbâb-ı √a…âyı…uñ kemâlâtı zâhir oldı. 
Zµrâ ol kemâlâtuñ â&ârı olmayaydı nâ…ı§lar kemâl yüzini nerede görürler ve kelâm-ı ◊a……’ı 
kimden işidürler ve âyât-ı √üsni nereden o…urlardı 40  قدس الله اسرارهم و زاد فی القلوب والارواح انوارَهم Ve 
bundan @âhir oldı ki …able’l-vü§ûl güft ü gû iden mübtedµ sâlik bülbüle beñzer ki dâstânı dürüst 
degüldür. Zµrâ henüz gülden bûy almaπa bed’ itmişdür. Çünki bµ-hûş ola «âmûş olur. Çünki 
§a√ve gele güft ü gûdan «âlµ olmaz. [5a] Zµrâ √âlini söyler. Ve sâ’ir murπânı ol ma¡nâya irşâd 
eyler 41 . فتنبه لهذا المعنی فان لک انفع و اغنی 

 Ammâ İsma¡µl gitdigi yola herkes ne içün“ 42   ليلة الثلثا قرب الصباح قيل لی بهذه العبارة الترکية 
gitmez” İsma¡µl’den murâd bu fa…µr-i √a…µrdür ki İsma¡µl anuñ vâlideyni va≥¡ itdigi ism-i 
kevnµsidür. İsm-i ilâhµsi ¡Abdu’l-√ayy ve ¡Abdu’l-la†µf ve ¡Abdu’l-…âdir ve ¡Abdullâh ve 
em&âlidür. Yoldan murâd râh-ı edeb ve †arµ…-i şer¡ ve sebµl-i ma¡rifet ve §ırâ†-ı √a…µ…atdür  بتوفيق الله

 Pes bunda †arµ…-i me≠kûreye sülûke «al…ı terπµb vardur. ◊u§û§en .43 تعالی و هدايته و عنايته و تأييده
meşâyi«-i zamâneyi, zµrâ a√kâm-ı şer¡ ve âdâb-ı †arµ…at ve envâr-ı ma¡rifet ve esrâr-ı √a…µ…at 
bedenlerinden ve nefislerinden ve …alblerinden ve rû√larından mef…ûd ve «ilâfı olan nesneler 
meşhûd olmışdur. 44 فيا ارباب الدعاوی اين المعانی ويا اصحاب المعانی اين الحقايق 

 
 Ba¡≥ı i«vânla mücâlesede ba¡≥ı umûrumuz içün esbâb-ı 45  ورد قوله تعالی ضَلا مَن تدَْعُونَ إِلاا إِيااهُ 

«âriciyye-i dünyeviyye tedbµr olındı…da bi-†arµ…i’z-zecr ve’l-¡itâb vârid olmışdur. Zµrâ ¡âlem-i 
ma¡nâda …â§ır temeşşµ itmez. Ve tedbµr bi-√asebi’l-πâlib ta…dµr yolına gitmez. Pes ehl-i sülûk ve 
erbâb-ı «u§û§a vâcibdür ki  ِ ضُ أمَْرِي إلَِى اللّا ِ  mûcibince her kârı ◊a……’a tevfµ≥ ü teslµm     46  وَأفَُو 
eyleye. Ve tedbµr-i nefsânµyi ta…dµr-i Rabbânµye †ar√ u il…â idüp meyândan çı…a. Zµrâ irâdet 
◊a……a mu≥âfdur. Ve ¡abdüñ irâdetinden murâd irâdet-i ◊a……’a terkdür. Bir emrüñ va…ti geldikde 
√u§ûline sebeb-i mu…adder ne ise Allâh Te¡âlâ anı «al… ider ve teshµl idüp encâma yetişdürür.  ُوالله

                                                      
37 “Allah’ı bilenin dili tutulur”. 
38 “Allah’ı bilenin dili uzar”. 
39 “Allah ise gerçeği söyler”, Ahzab, 33/4. 
40 “Allah sırlarını kutsasın, kalplerini ve ruhlarını nurlandırsın”. 
41 “Senin için faydalı olan bu manayı düşün”. 
42 “Salı gecesi sabaha yakın Türkçe ibareyle bana denildi ki”. 
43 “Allah’ın yardımı, hidayeti, inayeti ve teyidiyle”. 
44 “Ey dava erbabı nerede manalar ve ey mana sahipleri nerede hakikatler”. 
45 Allah Teala’nın “Sadece o hariç, dua ettikleriniz sapıp gider.” (İsra, 17/67)  kavli varid oldu”. 
46 “Ben işimi Allah'a havale ediyorum”, Mümin, 40/ 44. 
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 Pes âyet-i me≠kûrenüñ me’âli bu olur ki 47 علی مايشَاءُ قديرٌ و تدبيرِ امُورِ العبَدِ جَديرٌ  و باِلِاعتقادِ والعَمَلِ خَبيرٌ 
mübâşeret itdigüñüz kâr düşvâr olup esbâbı mün…a†ı¡a ve vesâ’i†i munfa§ıma oldu…da ol va…itde 
nâçâr olup vesâ’ilden i¡râ≥ idersüñüz ve Allâh Te¡âlâ’ya ta≥arru¡ ve niyâz …ılursuñuz. Zµrâ ol 
va…itde mü’e&&ir-i √a…µ…µ ◊a… oldıπın bilürsüñüz. Binâ’en-¡alâ-hâ≠â gerekdür ki insân ¡ârif-i 
billâh ola ve ibtidâdan terk-i ta§arruf …ıla [5b] tâ ki §oñra ◊a…’dan «acil olmaya.   َما  لتُ قبَ ستَ و اَ لَ و

 dimeye. Meger ki kendi ¡ârif iken mübâşeret-i esbâb idüp §oñında 48  استَ دبَ رتُ  لَ م اَ کُ ن اَ فعَ لُ  هَ کَ ذا  
peşµmânµ i@hâr itdigi πayrıları irşâd …abµlinden ola. Ve bu ma…âmdandur ki ba¡≥ılar işümüz 
Allah’a …aldı dirler. Ve bunda küfür lâzım gelmez. Nitekim niceler zu¡m iderler. Zµrâ …â’il-i 
me≠kûruñ murâdı budur ki bu kâruñ bi-…adri’†-†â…atü’l-beşeriyye esbâbına teşebbü& olındı 
velâkin kârger olmadı. Zµrâ bu ma…ûle esbâba menût oldıπı @âhir oldı. Pes şimden §oñra işümüz 
bilâ-vâsı†a Allâh’a …aldı. Ya¡nµ evvelden mües&&ir Allâh Te¡âlâ idügi ma¡lûm idi velâkin √u§ûl-ı 
kâr ba¡≥ı esbâba mu¡allâ… …ıyâs olunurdı. Şimdi bilindi ki anuñ √u§ûl u vücûdı eger mu…adder ise 
bilâ-sebeb-i ¡âdµ ◊a…’dan olur ve illâ şöyle …alur. Ve ma¡lûmdur ki umûr-ı mu…addere iki nev¡dür 
ki biri mu¡allâ…âtdur ki cüz’iyyâtdur ve biri da«ı mübremâtdur ki külliyâtdur. Pes umûr-ı külliye 
esbâb yüzinden taπyµr ü tebdµl …abûl itmez. Zµrâ lev√-i ma√v u i&bâtda mü&bet  degüldür ve belki 
lev√-i ¡ilmde mu…arrerdür. Anuñ içün ba†n-ı üm ve ¡ilmullâh mütebeddil olmaz. ¡Ayn-ı «âricµ ve 
lev√-i ma√fû@ ise böyle degüldür. El-√â§ıl …a≥âyâ-yı ilâhiyyeye mu††ali¡ olanlar ek&eriyâ 
esbâbdan mün…atı¡ oldılar ve √areketi sükûna tebdµl eylediler. Ma√cûblar ise vesâ’ile temessük 
idüp za√met ü √areketde …aldılar. ¢âlelallahu süb√ânehu    ْلِيضُِلا قَوْمًا بَعْدَ إِذْ هَداَهُم ُ -Bu âyet  49  وَمَا كَانَ اللّ 
i kerµme şuña işâretdür ki ta√…µ… hidâyet-i √a…µ…µye ∂alâl ¡ârı≥ olmaz. Zµrâ ol hidâyet ¡ilmullâhda 
olan sa¡âdet-i a§liyye-i ≠âtiyyeye müsteniddür.  [6a] ¡İlmullâhda olan şey ise ¡aynda olan şe…âvet-
i i¡tibâriyye-i ¡ârı≥iyye ile müteπayyir olmaz. Ke≠âlik ı∂lâl-ı √a…µ…µye da«ı hidâyet ¡ârı≥ olmaz. 
Zµrâ ol ı∂lâl ¡ilmullâhda olan şe…âvet-i a§liyye-i ≠âtiyyeye müsteniddür. ¡İlmullâhda olan şey ise 
¡aynda olan se¡âdet-i i¡tibâriyye-i ¡ârı≥iyye ile müteπayyir olmaz. Ve buna işâret vardur şol âyet-i 
kerµmede ki ◊a… Te¡âlâ buyurur  َيمَانِ إِن كُنتمُْ صَادِقيِن ُ يَمُنُّ عَليَْكُ مْ أنَْ هَداَكُمْ لِلِْْ  ey fµ da¡vµ’l-µmân ya¡nµ 50 بَلِ  اللّا
bil ki Allâh Te¡âlâ sizüñ üzerüñüze µmâna hidâyetini imtinân ider. Eger da¡vâ-yı µmânda §âdı…lar 
iseñüz ve illâ sizüñ içün √a…µ…aten hidâyet yo…dur her ne …adar §ûreten hidâyet var ise de. Ve bu 
âyet-i kerµmede da«ı me≠kûra işâret vardur ki Allâh Te¡âlâ buyurur.  ٍعَلَى عِلْم ُ -ey ¡ilmü’l 51 أضََلاهُ اللّا
◊a… ya¡nµ Allâh Te¡âlâ anı ∂alâletde …odı ¡ilm-i ezelµnüñ mu…te≥âsı üzere. Zµrâ ¡ilm-i İlâhµde ∂âll 
olan kimse ebedµ mühtedµ olmaz. Yâ«ud  ٍعَلَى عِلْم ُ  ey ¡ilmi’∂-dâlli ya¡nµ Allâh Te¡âlâ anı أضََلاهُ اللّا
∂alâletde …odı ol ∂âllüñ ¡ilmi üzere. Zµrâ ¡ilim bi’l-√a… aña ihtidâyı mûcib olmaz. ◊a… Te¡âlâ 
buyurur  ْ52 وَجَحَدوُا بِهَا وَاسْتيَْقنَتَهَْا أنَفسُُهُم ya¡nµ anı inkâr itdiler √âlbuki kendileri anı ya…µnen bilürler 
dimekdür. Bizi ve sizi zeyπ u ∂alâlden Allâh Te¡âla ma§ûn eyleye âmµn. 
 Biñ yüz otuz bir senesi cümâdiye’l-evvelinüñ yedinci §alı gicesi se√er-i a¡lâda Şâm’dan 
Rûm’a teveccüh √u§û§ında melekût-ı a¡lâya tevcµh-i …alb itdikde bir kimse gelüp yüzin yüzüme 
…oyup “gitdiñüz” didi. ya¡nµ Şâm’dan çı…up †araf-ı Rûm’a me’≠ûn ve belki me’mûrsuñuz. Ba¡d-
ez-µn †araf-ı Kibriyâ’dan bu âyet-i şerµfe §âdır u vârid oldı ki  َ53 وَالْقَمَرَ قَدارْناَهُ مَناَزِل Ya¡nµ …amer 
ma@har-ı nûr-ı şems olup bir ayda yigirmi sekiz menzil devr itdigi gibi insân-ı kâmil da«ı 
ma@har-ı nûr-ı ◊a… olup müddet-i sülûkda yigirmi sekiz menzil devr ider ki evveli irâdet-i §âdı…a 
ve â«iri ya…µn-i tâmmdur. Ve §ûretde da«ı hicret ü seyâ√at ile bi-√asebi’l-meşiyyetü’l-ilâhiyye 

                                                      
47 “Allah dilediğini yapmaya kadirdir ve kulun işlerindeki tedbiri ona uygun düşer ve kulun amelinden, itikadından 
haberdardır”. 
48 “Önceden tedbire yönelseydim bu iş böyle olmazdı”. 
49 “Doğru yola ilettikten sonra Allah bir toplumu saptıracak değildir.”, Tevbe, 9/115. 
50 “Hayır; eğer doğru kimselerseniz, sizi imana eriştirmekle Allah sizi minnet altında bırakır”, Hucurat, 49/17. 
51 “Allah’ın; (hâlini) bildiği için saptırdığı “, Câsiye, 45/23. 
52 “Kendileri de bunların hak olduklarını kesin olarak bildikleri hâlde”, Neml, 27/14. 
53 “Ay için de birtakım menziller (yörüngeler) tayin ettik”, Yasin, 36/39. 
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menâzil-i kevniyye devr  ider. Ve bu edvârda ma…§ûd-ı a§lµ tekmµl-i neş’e ve no…†a-i ûlâya  vu§ûl 
[6b] ve pertev-i ma¡rifet ile dil-i müsta¡iddânı tenvµrdür. Pes sen da«ı …amer-vâr bir menzilden 
bir menzile devr idüp Burusa’dan Şâm’a ve yine Şâm’dan ibtidâ itdigüñ menzile rücû¡ idersiz. 
Ve bu devr ü √areketde saña ve «al…a fâ’ide-i külliye vardur. Egerçi ki ek&er-i nâs bu ma¡nâdan 
πâfillerdür. Ve devr-i e†vâr itmegi ¡abe&e √aml ile lâ’imlerdür. Ve bundan §oñra vârid oldı ki    َفَهُو
اضِيةٍَ  ا مَن ثقَلُتَْ مَوَازِينهُُ  فِي عِيشَةٍ را  …ya¡nµ bir kimsenüñ devr-i menâzil ve seyr-i merâ√il itdiginde rızı 54  فأَمَا
«u§û§unda ı≥†ırâbı olmasun. Zµrâ «idmet-i ◊a…’da olan refâhiyyet ile geçinür. Şol sebebden ki 
dünyâ â«iretüñ §ûret ü …âlıbıdur. Pes â«iretde ¡ayş-ı mar≥µ ehli olan kimse dünyâda da«ı na@ar-ı 
◊a…’dadur. Ve bu kelâmda tesellµ-i ilâhµ vardur. Egerçi ki rızı… «â†ırasında olma… πalebe-i 
√ayvâniyyetdür. Anuñ-çün ehlullâh ma…âm-ı temkµndedür ki anlara hµçbir cihetden ı@†ırâb 
gelmez. Belki fâ¡il-i mu†la…a na@ar iderler. “¡İtâ…” kesr-i ¡ayn ile “¡atµ…”üñ cem¡idür şidâd ve 
πılâ@ şedµd ve πalµ@üñ cem¡leri oldı…ları gibi. ¡Atµ… feres-i ¡arabµdür ki cins-i §a√µ√den olan atdur. 
Zµrâ ¡arab anı e≠iyyet ü cefâdan i¡tâ… itmişlerdür. Nitekim dir: 55 فحلن کريم لا يجدع انفه   anuñ mu…âbili 
“bir≠evn”  didikleridür ki bâr-gµrdür. Ya¡nµ yük götüren dâbbedür ki cinsiyyeti şar† degüldür. 
Belki her nerede olursa tevellüd itmişdür Rûm’uñ etrâki gibi ve dimişlerdür ki  الاصل لا يخطئ ya¡nµ 
a§ldan «a†â gelmez. Anuñ içün küheylân atlar ve §a√µ√ü’n-neseb ve’n-nikâ√ olanlar 
mu¡teberlerdür. Egerçi zamânede [7a] cemµ¡ ecnâs u envâ¡da «alel ü fesâd †ârµ olmışdur. Ve 
Ka¡be ¡atµ…dür zµrâ dest-i cebâbireden ma§ûndur. Ve Ebûbekr-i Sı∂∂µ… ra∂ıyallâhu te¡âlâanhu 
¡atµ…dür. Zµrâ na§§-ı ma«§û§ ile nârdan mu¡ta…dur. Ve ehlullâh ◊a……’a nisbetle ¡abµd ve mâ-
sivâya göre a√râr u ¡ute…âdur. Anuñ-çün ¡indallâh mükerremlerdür. Eger ¡inde’l-«al… …adirleri 
mer¡µ degüldür. Zµrâ «al…uñ aπlebi cühelâdur. Cebel ehlullâh §ûreti olmaπla melce vü mencâdur. 
Anuñ-çün ¢ur’ân’da gelür:  ِ56 فأَوُْوا إلَِى الْكَهْف ve bir kimseyi rü’yâda cebele istinâd itmiş görseler 
ricâlullâhdan birine istinâd §ûretidür. Ve †âπ üzerinde görinmek necâtına ve √u§ûl-ı murâdına 
nişândur. Pes cebelde §ûreten ve ma¡nen ¡ulüvv ü irtifâ¡ vardur. Anuñ içün …ıymetdâr olan 
cevâhirüñ ek&eri cibâlde ma«zûndur cebel-i Serendµb ve em&âli gibi. Ve ◊a≥ret-i Mûsâ ¡aleyhi’s-
selâm fev…a’†-‰ûr münâcât-ı İlâhµ …ıldı ve ◊a≥ret-i ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm da«ı …urb-ı …ıyâmetde 
ehl-i µmânı ‰ûr üzre mu√âfa@a …ılsa gerekdür. Zµrâ ‰ûr fitne-i ricâl ve Ye’cûc ve Me’cûc’den 
ma§ûn vesâ’ir πavâ’ilden me’mûndur. Ve «atmü’l-enbiyâya §allallâhu te¡âlâ ¡aleyhi ve sellem 
ibtidâ-yı nübüvvet …urb-ı Mekke’de cebel-i ¿evr’de vâ…i¡ olmışdur ki evâ’ilde aña cebel-i ◊ırâ 
dirlerdi. Nüssâk-i ¢ureyş’üñ ¡ibâdetgâhıdur. Ve hengâm-ı hicretde cebel-i ¿evr’e §u¡ûd eyleyüp 
¡uyûn-ı a¡dâdan orada mestûr u ma√fû@ olmışlardur. Pes bi…â¡-ı ar≥da mürtefi¡ olanlar †ab¡-ı 
†aba…âtuñ nümûneleridür. Nitekim mün«afi≥ olanlar derekât-ı Siccµn mi&âldür. Ve †aπlar sebz ü 
ter eksük olmadıπı mevâ†µ-i a…dâm-ı ricâl oldıπındandur. Zµrâ nüfûs-ı √ayyenüñ a&ârı da«ı 
√ayâtdan «âlµ degüldür. Bu sebebden ◊ı≥ır ¡aleyhi’s-selâm her ne yere ki …u¡ûd iderdi yeşil ot 
biterdi ve »ayzum ki feres-i Cibrµldür ¡aleyhi’s-selâm ba§dıπı ma√all da«ı böyle idi. Zµrâ rû√u’l-
…udüse mu≥âf  olan feresü’l-√ayât idi. [7b] Bu cihetden Sâmirµ aña vâ…ıf olup mev†µ-i feresden 
bir …ab≥a türâb a«≠ idüp √uliyy-i benµ İsrâ’il’den ma§nû¡ olan ¡acil57 üzerine ni&âr itdikde ≠µ-rû√ 
gibi «ˇor58 @uhûr itdi.   
 Ve Allâh Te¡âlâ 59 نسأله الحيوة الباقيه  biñ yüz otuz birinci senesi §aferü’l-«ayrµnüñ üçinci 
gicesi ki leyle-i a√ad idi ba¡de’l-intibâh bu ¡ibâret-i Türkiyye ile vârid oldı ki “beş on yıl da«ı 
dünyâdasuñuz” sinnümüz ol va…itde altmış †o…uza bâliπ idi. Ve mu…addemâ Mekke-i 

                                                      
54 “İşte o vakit, kimin tartıları ağır gelmişse artık o, hoşnut olacağı bir hayat içinde olacaktır.”, Karia, 101/6-7. 
55 Der-kenar: “eyü atuñ burnı kesilmez” 
56 “mağaraya çekilin”, Kehf, 18/16. 
57 Der-kenar: buzaπı. 
58 Der-kenar: §avt-ı ba…ar. 
59 “kalan ömrü isteriz”. 
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Mükerreme’de mücâvir iken  60 الی ما فوق الثمانين diyü sinn-i ¡ömr fµ’l-cümle ta√dµd olunmış idi. 
Bâ¡i&-i nes« olıca… ma¡nâ ta√allül itmezse ol müddete bülûπ √â§ıl olur. Nitekim işâret-i &âniye 
da«ı anı te’yµd ider. Bâ¡is-i nes«üñ ba¡≥ısı Tamâmu’l-Fey≥ nâm kitâbumuzda mübeyyendür. 
¡U…ûl-i ≥a¡µfeye göre mezâli…ü’l-a…dâmdandur. Ve imtidâdınuñ da«ı πallesi mevt-i †abµ¡µdür. Pes 
¡â…il olan va…tine müteheyyi’ olur ve maπrûr olmaz. Yâ Rabbi refµ…ü’l a¡lâ. ليلة الاربعابل الصباح ورد ق   
ya¡nµ çehârşenbe gicesi §abâ√ va…tinden evvel şu âyet-i kerµme vârid oldı  ْإِذْ تسَْتغَِيثوُنَ رَباكُمْ فاَسْتجََابَ لَكُم
نَ الْمَلآئِكَةِ مُرْدِفيِنَ   Ya¡nµ Rabbüñüzden meded †aleb itdigüñüz va…itde ◊a… Te¡âlâ size 61  أنَ ِي مُمِدُّكُم بأِلَْفٍ م ِ
isticâbe buyurdı ki biñ melek ile size imdâd iderim. Bu âyet-i kerµmenüñ vürûdınuñ vechi bu idi 
ki Şâm-ı şerµfde gicelerde ba¡≥ı a¡dâ hücûmından ba¡≥ı a√bâbumuz bizi i«âfa idüp teya……u@ u 
te√affu@ ile emr eyledi.  Pes bundan …albüme birâz şey dâ«il olup işümi ◊a……’a tefvµ≥ eyledüm. 
◊a… Te¡âlâ’dan isti¡âne [8a] eyledüm. İmdi âyet-i kerµme işâret ider ki ta√…µ… merbûbiyyetüñ 
mu…te≥âsı anca… i&tiπâ&edür. Ve rübûbiyyetüñ mu…te≥âsı anca… iπâ&edür. Allâh Te¡âlâ diledigi 
¡abdine ervâ√-ı melekûtiyye ile imdâd ider ve a¡dânuñ mekrini def¡ ider. Nitekim πazve-i 
Bedir’de imdâd itdi. Ve gâh olur ki insânuñ ummadıπı yerden …ıllet ke&reti muta≥ammın olur. 
Ve ta√…µ… Allâh Te¡âlâ  َ62 مَا يَعْلمَُ جُنوُدَ رَب ِكَ إِلاا هُو buyurdı. Ya¡nµ ke&ret-i ¡adedleri-çün. Ve ba¡≥ılarınuñ 
eb§ârdan i«tifâsı içün. Anları anca… Allâh Te¡âlâ bilür. Ve hüve’l-¢adµrü’l-¢ahhâr.  
 Yevm-i çehârşenbe güninüñ öylesinden evvelce baña dinildi ki حتی يزولَ عقلهُُ لا ءُ لا يزولُ المر

زالَ عقلهُُ و ذهََبَ زالَ التکليفُ عنهُ و لِذا خَرَجَ المجانينُ عن حَد  التکليف حتی اذا قَتلََ لا  يزولُ مِن موطِنِ التکليف ما دامَ عاقلاً بالغاً فاِذا

بِی  و کذا المجاذبُ اخُِذوا عَن بشرِيتِهِم قبلَ موتِهِم بيِومٍ او بيِومَيهِ کما يقعَُ لِبعضِ اهل الله او باي امٍ کثيرةٍ يقُتصَُّ منهُ  م و سِنينَ وفيرةٍ وهُ کالص 

هِ مزاجُهُ اصَنافٌ مختلفةٌ فَمِن اکولٍ و شروبٍ و مِن مُمسِکٍ و مِن ضاحِکٍ و مِن عابسٍ والکُلُّ ظاهرٌ علی ما يَقتضَيهِ نشَأتهُ و يَستدَعيِ   
Ya¡nµ kişi zâ’il olmaz ¡a…lı zâ’il olıncaya da…. Ve insân mâdâm ki ¡â…il-i bâliπdür mav†ın-ı 
teklµfden zâ’il olmaz. Ya¡nµ kendüden teklµf-i şer¡iyye sâ…ı† olmaz. Pes ¡a…lı zâ’il ü ≠âhib oldı…da 
kendüden teklµf sâ…ı† olur. Ve bu ecilden mecnûnlar √add-i teklµfden «urûc itdiler. ◊attâ bir 
kimseyi …atl itse §abµ gibi …ı§â§ olunmaz. Mec≠ûblar da«ı böyledür. Gerek mevtlerinden bir gün 
mu…addem ya«ûd iki gün mu…addem beşeriyyetden me’«û≠ olsunlar. Nitekim ba¡≥ı ehlullâha 
böyle vâ…i¡ olmışdur. Ve gerek eyyâm-ı ke&µre ve sinµn-i vefµre mevtlerinden ol beşeriyyetleri 
a«≠ olunsun. Ve bunlar e§nâf-ı mu«telifedür ki kimi ekûl ve kimi şarûb ve kimi mümsik ve kimi 
∂â√ik ve kimi ¡abûsu’l-vech olurlar. Küllµsi neş’elerinüñ mu…te≥âsı ve mizâclarınuñ müsted¡âsı 
üzere @âhirlerdür. Ve bu ta…dµr-i me≠kûrda ¡a…luñ [8b] şerefini beyân vardur. Zµrâ temkµn iki 
¡a…ıldan a√aduhumâ â«ire mutta§ıl olma…dur. Ya¡nµ ¡a…l-ı me¡âş ¡a…l-ı me¡âda mutta§ıl olma…dur. 
Ve √ulûl-i ecele dek a√aduhumâ â«ire müzâhim olmama…dur. İmdi ol va…itde evvelki zâ’il ve 
&âni bâ…µ …alur.  
 Sırr-ı ◊a… √a……ında ◊a……µ iki yanum oldı nâr 
 Söylesem aπzum yanar hiç söylemezsem dil yanar  
 Ya¡nµ insân bir a«keri kefinde †utsa desti mu√terik ve †ar√ itse mun†afµ olup a√ad-ı 
ma«≠ûreynden «âlµ olmadıπı gibi sırr-ı İlâhµ da«ı hemçünândur ki söyleseñ olmaz zµrâ ifşâsında 
âfât-ı ke&µre vardur. Belki ol sebebden lisân ü erkânı bi’l-cümle yanar ve fenâ bulur. ◊allâc’a 
ene’l-◊a… √a……ında vâ…i¡ oldıπı gibi. Ve söylemeyüp sükût ideyüm disen da«ı ketm idemezsiñ. 
Zµrâ mu…te≥â-yı cibillet-i beşeriyye ve √arâret-i dil anı «ârice il…âdur. Anuñ içün lisân-ı 
nebevµden §allâllâhu te¡âlâ ¡aleyhi ve sellem ba¡≥ı esrâr-ı İlâhµyye gûş-ı ¡Ali’ye kerremallâhu 
veche il…â olunup ketm ile tav§iyye olındı…da √a≥ret-i ¡Ali bi’l-ı≥†ırâr bir fem-i câha varup 
feminden oraya işrâb itdikde ol câhda bir …a§ab nâbit olup anı bir çoban bulup kesüp mizmâr 
idüp çaldı…da keyfiyyet-i ma«§û§a ile ol râz semâ¡a …âbil oldı. Ve â«ir ¡inde’l-¡urefâ †uyuldı ve 

                                                      
60 Der-kenar: sekseni geçersin dimişler. 
61 “Hani Rabbinizden yardım istiyor, yalvarıyordunuz. O da, “Ben size ard arda bin melekle yardım ediyorum” diye 
cevap vermişti.” Enfal, 8/9. 
62 “Rabbinin ordularını, kendisinden başkası bilmez”, Müddesir, 74/31. 
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bilindi. Fesub√ânehu’l-¢âdirü’l-◊akµm. Pes tekellümüñ √âli budur. Ve ¡adem-i tekellümde 
ihtirâ…-ı dil oldıπı mu…arrerdür. Nitekim erbabına ma¡lûmdur.  
 Leyle-i erba¡âda bu vechile bâb-ı πayb meftû√ ve §adr meşrû√ oldı ki a¡mâr-ı evliyâ 
elliden mütecâviz ve altmış ve yetmiş ve seksene bâliπ olagelmişdür. Sırrı budur ki ¡ömürden 
yüz sene müddet-i Mu√ammediyyeden biñ sene ve şehr-i kâmilden otuz gün gibidür. Ve her 
nesnenüñ nı§fında no…§ân ve tamâmında kemâl vardur. Bu cihetdendür ki nesnâs63 didikleri [9a] 
ma«lû… nâsıñ şı……-ı vâ√idi üzerine olmaπla nâsdan meflûc u nµm olanlar gibi nısf-ı neş’e üzerine 
…alup nâ…ı§ ¡add olundılar. Ve bu ma¡nâdandur ki vücûd-ı insânµde nı§f-ı evvel ve nı§f-ı &ânµ «al… 
olundı. Tâ ki her ¡u≥va ma«§û§ olan …uvvet ile kemâl-i insânµ √â§ıl ola. Ve rû√ u cesedüñ 
mecmû¡ı terkµb olundı ki «avâ§-ı rû√âniyyyât ve cismâniyyât müctemi¡ olup @âhir ü bâ†ın 
isimlerinüñ √ükümleri @uhûra gele. Ve emr-i vücûd tamâm olup pes ¡ömürden yalñız elli sene 
mi’enüñ nı§fı olmaπıla ¡aded-i nâ…ı§dur ki kemâl-i beşerµnüñ fenâ vü be…âsına va…t-i müttesi¡ 
degüldür. Egerçi ki §ıddı…iyyetde sinnüñ da«li yo…dur. Fe-emmâ kemâl-i vücûd tedrµcµdür. Ve 
kemâlât-ı @âhirede …ır…dan mâ-dûnda inti…âl idenler men…ûldur. Velâkin ma…âmât-ı bâ†ınada 
mef…ûddur. ◊attâ İmâm Şâfi¡µ ki evtâd-ı erba¡adandur elli dörtde vefât itmişdür ki dört sene nı§f-
ı evveli tecâvüz itmişdür. Ve ek&eri altmış fev…ında ma…bû≥ olmışdur. Velâkin ehl-i mi’e 
nâdirdür zµrâ †o…sanuñ mâverâsı mu√â…-ı şehr64 gibidür ki mu¡teber degüldür. El-√â§ıl beş 
yüzden §oñra @uhûr-ı ümmet bu†ûna inti…âl ve on beşden §oñra mâh da«ı inti…â≥ ve i«tifâya bed’ 
eylediği gibi insân-ı kâmil da«ı müddet-i fenâ olan …ır…dan §oñra be…âya şürû¡ idüp altmışa da… 
istitârı istikmâl ider. Ve bir şehrüñ ¡adedi …adar nı§f olan elliye ≥amm olunup bi-√asebi’l-πâlib 
seksene dek seyr eyler ve zamân-ı mu√â… olan …urb-ı mi’eye irmez fe’fhem cidden. Resûlullâh 
§allâllâhu te¡âlâ ¡aleyhi ve sellem sinn-i şerµfleri altmış veyâ altmış üç ve altmış beş ve ba¡≥ı 
vere&enüñ ¡ömürleri da«ı ziyâde olma… ma¡nâ-yı me≠kûra dâ’irdür. Ve ek&er kül √ükmünde 
olmaπla nı§f-ı evveli mütecâviz olanlar tamâm-ı mi’e ile mu¡emmer olma… √ükmünde oldılar. Ve 
bu ziyâde ir&-i nebevµyi münâfµ olmadı zµrâ sinn-i nebevµ üzerine vefât idenlerüñ ¡ömürleri 
mu«ta§ar-ı sinn-i a¡mâr-ı enbiyâ olup «u§û§ üzerine resûlullâh ile ma√şûr oldı…ları gibi sinn-i 
nebevµ fev…ında inti…âl idenlerüñ ¡ömürleri da«ı ba¡≥ı a¡mâr-ı enbiyâyı câmi¡ [9b] olmaπla 
√aşirleri müte¡addid vâ…i¡ olur. Velâkin bu te¡addüdden kemâl-i vâri&e no…§ân †ârµ olmaz. Zµrâ 
πayr ile √aşri resûlullâh ile √aşre tâbi¡dür. Şol ma¡nâdan ki ümmet-i mer√ûmenüñ kemâli metbû¡-
ı a…rebe65 tâbi¡dür ve metbû¡-ı eb¡ada degül. Metbû¡-ı eb¡ada mücerred-i ¡ömrde mütâba¡at itmek 
πayr-ı kemâlde da«ı mütâba¡at i…ti≥â itmez. Zµrâ metbû¡-ı a…rebüñ kemâli andan muπnµdür66  
egerçi ki ¢ur’ân’da gelür:  ْ67 فبَِهُداَهُمُ اقْتدَِه Pes ¡ömr-i nebevµye mürûr iden kâmilüñ kemâli kemâl-i 
nebevµye tâbi¡dür. Ve ba¡≥ı kemâlât-ı nebeviyye ki …ır…dan mu…addem ve belki …able’l-bülûπu’l-
†abµ¡µ na…l olunur ma…âmât √asebiyle degüldür. Zµrâ mücerred keşf-i İlâhµ bülûπ-ı ma¡nevµyi 
müsted¡â degüldür. Ve keşf-i ilâhµden ma…§ûd keşf-i ¡ulvµdür ki ≠ât u §ıfât u ef¡âl-i ◊a……’a 
dâ’irdür. Yo«sa keşf-i süflµdür ki ekvâna nâ@ırdur. Zµrâ ma…§ûd-ı bi’≠-≠ât olan kerâmât-ı 
¡ilmiyyedür kerâmât-ı kevniyye degüldür ki «avârı…-ı ¡âdât ı†lâ… olunur. Keşf-i ≥amµr ve keşf-i 
melek ve keşf-i cinn ve keşf-i …ubûr ve †ayy-ı ar≥ ve †ayerân ve meşy ¡ale’l-mâ’ ve em&âli gibi. 
Ve her ¡a§ruñ ek&er-i süllâki mevâlµd ve ¡anâ§ır mertebelerinde …alup berâzı«dan bi’l-külliye 
«alâ§ olmamışlardur. Egerçi ki kemâl-i i√ticâblarından kendi √âllerini kemâl ¡add iderler ve 
erbâb-ı irşâda ser-fürû itmezler ve mu§irr olup ol √âl üzre giderler.  
 Degül libâs libâs-ı vücûduñ ¡ârµdür  

                                                      
63 Satır altı: yaban ademi. 
64 Satır altı : ayuñ §oñı. 
65 Satır altı: Mu√amed ¡aleyhisselâm. 
66 Satır altı: a«ere mu√tâc itmez.  
67 “öyleyse onların hidayetine tâbî ol”, Enam, 6/90. 
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 Sa¡âdet aña ki işbu denesden ¡ârµdür68 
 Ya¡nµ yalñuz «âricde bedenüñi müştemil olan libâsuñ ¡âriye degüldür belki cânuñı 
müştemil olan libâs-ı bedenüñ da«ı ¡âriyedür. Zµrâ evvelkiden dünyâda ¡üryân [10a] oldıπuñ gibi 
ikinciden da«ı …abirde ¡üryân olursun. Şol sebebden ki müfâre…at-ı rû√la in√ilâl ¡ârı≥ olup eczâsı 
perµşân olur. Meger ki «avâ§-ı evliyâdan ola. Zµrâ anlaruñ berekât-ı rû√âniyyeleri ecsâd-ı 
na@µfelerine sârµ olup ilâ-yevmi’l-…ıyâm infisâ«dan69 ma§ûn olurlar. Ve şühedâ vü evliyâ da«ı 
enbiyâ da dâ«illerdür. Bu sebebden bunlar i¡tidâl-i mizâclarına göre ma√fûzlardur. Pes sa¡âdet ol 
mü’min-i kâmile ki bu libâs-ı ¡ârµnüñ vesa« u denes …a≠rından pâk u †âhirdür ki andan murâd 
ta¡allu…-ı mâ-sivâdur. Kendi nefs-i ta¡allu…dan mu†ahhar olan kimesne eşyâ’-i sâ’ireden da«ı 
mu†ahhardur mâl u emlâk u evlâd gibi  70. جعلنا الله و اياکم محفوظين  
 Leyle-i «amµsde …alem-i ilâhµ ile yazılup man@ûrum olan kelimât-ı Fârisiyyedür 
teme&&ül be-§ûret bidµdâyed ya¡nµ Dımış…u’ş-Şâm’dan †araf-ı Rûm’a ¡avdet «u§û§ında bu âna 
gelince teme&&ül iden ma¡ânµ-i πaybiyye ve işârât-ı ilâhiyye §ûrete gelüp «âricde vâ…i¡ olsa 
gerekdür. Pes sen anı enfüse √aml idüp ve te’vµl itmek §adedinde olmayasın zµrâ 
mu√kemâtdandur. Velâkin vu…û¡ mu…adder olan va…te menûtdur. Binâen ¡alâ hâ≠â isti¡câl da«ı 
götürmez. Ve bunda remiz da«ı vardur ki Allâh Te¡âlâ luπât-ı mu«telife ile tekellüm ider egerçi 
ef∂ali luπat-ı ¡Arabiyye andan Fârisiyye andan Türkiyyedür. Ve bu fa…µre herbiri ile defa¡âtile 
tekellüm vâ…i¡ olmışdur. مُوسَى تكَْلِيمًا ُ  fe’fhem. Ve lehu ma¡lûm ola ki √ikmet ikidür veyâ 71 وَكَلامَ اللّ 
üçdür ki biri √ikmet-i †ıbbiyye ve biri √ikmet-i ba√&iyye ve biri √ikmet-i ≠evkiyyedür. ◊ikmet-i 
†ıbbiyye ve ba√&iyye ek&er-i ¡ulemânuñ ¡ilmidür. ◊ikmet-i a«µre e…allinüñ şânıdur. Eflâ†ûn-ı 
İlâhµde fµ’l-cümle √ikmet-i ≠ev…iyye var idi. Velâkin ≠ev…-i √âl ma…ûlesi idi evliyaya √â§ıl olan 
√a…âyı…-ı √ikemiyye degül idi.  Bu sebebden ¡umûmen √ükemânuñ i¡ti…âdlarına ve ¡ilimlerine ve 
¡amellerine i¡tibâr itmeyüp belki cer√ ve redd ile mu…ayyed oldılar. Felâsµfe-i İslâmiyyeden 
Şihâbeddµn’e telvµn72 πâlib olmaπla â«ir …atl olundı. [10b] Ve √ükemâ-yı Rûmiyyeden 
A…şemseddµn de temkµn râci√ oldıπından ma…bûl oldı. Ve †ıbbda ma¡âcµn ve edviye ve eşribesi 
ile’l-ân ma¡mûlün bihâdur. İbn-i Sµnâ felâsife-i müte…addime gibi merdûd oldı. Zµrâ egerçi 
†ıbbda mahâreti var idi velâkin ¡ulûm-ı ≠ev…iyyeden bµ-«aber idi ve i¡ti…âdda da«ı fesâdı 
men…ûldür. Ve ba¡≥ılar evâ«ir-i ¡ömründe tâ’ib oldı dirler  Zema√şerµ √a……ında didikleri gibi. Ve 
¡ilm-i kµmyâyı inkâr itdi ma¡-hâ≠â ¡ulûm-ı evliyâdandur. Nitekim dimişlerdür ki و يعرف من لم يذق لم  

  73 المرء عدو لما جهل 
 Ve lehu ma¡lûm ola ki Allâh Sub√ânehu ve Te¡âlâ √a≥ret-i ¢ur’ân’ı bâ’-ı besmele ile 
bed’ idüp nâs laf@ı ile «atm eyledi. Ve bu e&nâda esmâ-yı cemâliyyeden Ra√mân ve Ra√µm ve 
Ra’ûf ve em&âlini µrâd eyledi. Ve besmeleyi her sûre serine tâc-ı ¡unvân …ıldı. Pes bundan  َ إنِا اللّ 

حِيمٌ   ma≥mûnı fehm olundı. Nitekim resûlullâh §allâllâhu te¡âlâ ¡aleyhi vesellem 74 باِلنااسِ لَرَؤُوفٌ را
√a……ında  ٌحِيم  buyurdı. Velâkin kendi cânibinde nâsla ta¡mµm ve cânib-i 75 باِلْمُؤْمِنيِنَ رَؤُوفٌ را
resûlullâhda mü’minµne ta«§µ§üñ vechi budur ki ra√met-i İlâhiyye «ilâfiyyeti cihetinden ¡âm ve 
re’fet-i nebeviyye hidâyeti yüzinden «â§dur. Zµrâ seyfile meb¡û& oldıπı vechile  ْ76 وَاغْلظُْ عَليَْهِم 

«i†âbıyla mu«â†abdur. Ve §a√âbe da«ı   ً77 وَلِيَجِدوُاْ فيِكُمْ غِلْظَة «i†âbıyla me’mûrlardur. Ve  ِأشَِدااء عَلَى الْكُفاار 

                                                      
68 Der-kenâr: ¡Âriyet olan yalñız @âhir libâsı degül belki vücûduñ libâsı da«ı ¡ariyetdür. 
69 Satır altı: daπılmadan. 
70 “Allah bizi ve sizi korunmuşlardan kılsın”. 
71 “Ve Allah Musa ile gerçekten konuştu.”, Nisa, 4/164. 
72 Satır altı: temkµnsizlik. 
73 “tatmayan bilmez ve kişi bilmediğinin düşmanıdır”.  
74 “Doğrusu Allah insanlara şefkat gösterir, merhamet eder.” Bakara, 2/143. 
75 “Müminlere karşı çok şefkatlidir, merhametlidir.”, Tevbe, 9/28. 
76 “Onlara karşı sert davran”, Tevbe, 9/73.  
77  “Sizde bir sertlik bulsunlar”, Tevbe, 9/123. 
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78  ile mev§ûflardur. Egerçi ki her nebµ vü her velµ …avminüñ ¡adem-i µmân ve mütâba¡atına 
ma√zûnlardur. 79 فاعرف فانه معنیً جديدٌ الهم الله تعالی 
 Biñ yüz otuz bir senesi cümâdiye’l-evvelµsinüñ beşinci §alı güni a…şam namâzından 
mu…addemce Dımış…u’ş-Şâm’da kütüb √ücresinde iken bana dinildi ki  [11a]   ِای سَيظَهَرُلَکَ شیٌ عالم

حمِ   الغيَبِ کَما  يظَهَرُ الوَلدُ مِن الرا  Ya¡nµ ¡âlem-i πaybdan saña bir şey @âhir olaca…dur ra√imden  يَسولَدُ لَکَ وَلَدٌ  
veled @âhir oldıπı gibi   فالافاقیُّ کالمؤناثِ مِن الوَلدِ والانفسُِیُّ کالمذک رِ منه ً ً او انفسُي ا  Ya¡nµ ol şey ister  سَواءٌ کانَ افاقي ا
âfâ…µ olsun ister enfüsµ olsun berâberdür. İmdi âfâ…µ olanı veled-i mü’enne& gibidür ve enfüsµ 
olanı veled-i mü≠ekker gibidür  ِلان  الباطِنَ حاکمٌ علی الظاهر Zµrâ bâtın @âhir üzerine √âkimdür.  ُو قوام
امُونَ  عَلَى الن سََِٓاءِ    جَالُ  قَوا جُلِ علی المرئةَِ و قيامُهُ عليها کما قال الله تعالی الَر ِ  Ya¡nµ recül √ükûmetinüñ   80 حکومَةِ الرا
…avvâmı mer’e üzerinedür ve …ıyâmı da«ı mer’e üzerinedür. Nitekim Allâh Te¡âlâ recüller 
«âtunlar üzerine …avvâmûndur buyurdı.   و علی کل تقدير فالاشارة من قبل البشارة  Ya¡nµ her bir ta…dµr üzere 
işâret beşâret …abµlindendür  ُا يسَتبَشُرِيهِ العبَد  Zµrâ mu†la…â @uhûr-ı veled ¡abdüñ لان  ظهور الوَلَدِ مُطلَقا مِم 
müstebşer oldıπı şeydendür. Ve emmâ …avluhu Te¡âlâ  ُرَ أحََدهُُمْ باِلأنُثىَ ظَلا وَجْهُه هُوَ بالنسبة الی مُسْوَدًّا وَ وَإِذاَ بشُ ِ

 Ammâ ◊a… Te¡âlâ’nuñ anlardan birisi veled-i ün&â ile mübeşşer oldı…da ne içün erkek 81 اهل النذارة
olmadı diyü πu§§asından yüzi …ararur …avl-i şerµfi mün≠erµnden olan kimselere nisbetledür yo«sa 
mübeşşerµnden olan kimselere nisbetle degüldür. ِعلی انَ ا نقولُ مِن بابِ الاشارةِ اِن ا الاسودادَ  ههنا من السيادةِ والسُّوداد
 Ya¡nµ ma¡-hâ≠â bâb-ı işâretden olara… biz dirüz ki bu ma…âmda isvidâd siyâdetden ve 
sûdeddendür yo«sa …ara ma¡nâsına olan sevâddan degüldür. القابلياتهِ و فی وَلادةَِ المؤناث بشارةٌ ب  Ve 
mü’enne& velâdetinde …âbiliyyete beşâret vardur.  ِکما انَا فی وِلادةِ المذکارِ بشارةٌ بالفاعلياة Nitekim mü≠ekker 
velâdetinde fâ¡iliyyete beşâret vardur. ين بشارةٌ  والانسانُ جامعٌ   لِکِلتا الحَضرتيَنِ الالهي ةِ والکونيِاةِ وفی کُل ٍ مِن الدُّنيا والد ِ
 Ve insân ise √a≥ret-i ilâhiyye ve √a≥ret-i kevniyyeyi câmi¡dür. Dünyâ vü dµnde her birinde لکلنا
beşâret vardur. [11b]  82 .والحمدلله تعالی علی نِعَمِه و کَرَمِه 
 Leyle-i erba¡â va…t-i se√er-i a¡lâ il…â olunan beyt-i Fârisµdür: 
 Ez-berây-ı fet√-i mâ bisyâr bâyed ictihâd 
 Çün cihâd-ı a§πar-ı ma¡rûf u çün ekber cihâd 
 Ya¡nµ fütû√-ı πaybµye †âlib olan sâlike ictihâd-ı ke&µr lâzımdur. Cihâd-ı a§πar gibi ki 
cihâd-ı @âhirdür. Ve cihâd-ı ekber gibi ki cihâd-ı bâ†ındur. Zµrâ gerçi fet√-i ilâhµ bir nesne ile 
mu¡allel degüldür. Belki esbâb-ı «ârice ta√sµn-i a«lâ… ve tehyi’e-i ma√all içündür. Ve fâti√ fµ’l-
√a…µ…a ◊a……-ı mü’e&&irdür. Velâkin esbâb herçend mü’e&&ir degül ise de mübâşereti †arµ…-i 
edebdendür. »u§û§â ki anda mu√âfa@a-i ev…ât ve belki murâ…abe-i enfâs vardur. Pes bir nefs ki 
emr-i şer¡µ vü †arµ…µye bilâ-mu…ârenetin gü≠er eyleye netµcesi «asâret olur. Bu cihetden 
mücâhede ve riyâ≥etden «âlµ olmama… gerekdür. Vallâhu’l-◊âfı@u’l-Mu¡µn.  
 ¢âle §ubhânehu   ْ83 فإَذِاَ دخََلْتمُ بيُوُتاً فسََل ِمُوا عَلَ ى أنَفسُِكُم Ya¡nµ siz beytlere dâ«il oldıπıñuz va…itde 
kendi nefislerüñüzüñ üzerine selâm virüñ. Ya¡nµ nefsüñüz içün selâmet †aleb idüñ dimekdür. 
Büyûtdan murâd büyût-ı @âhire-i cismâniyye ve büyût-ı bâ†ına-i rû√âniyye ve büyût-ı 
ma¡neviyye-i nûrâniyyedür. Pes büyût-ı ûlânuñ selâmeti şeyâ†µn-i insdendür. Ve büyût-ı 
&âniyenüñ selâmeti şeyâ†µn-i cinndendür. Ve büyût-ı &âli&enüñ selâmeti …ahr u ¡a@amet ü celâl-i 
§admetindendür ya¡nµ şerrindendür. İmdi şu ma…âmâta dâ«il olan kimse içün mu†la…a †aleb-i 
selâmet lâzımdur.  ْعَلَى أنَفسُِكُم …avl-i şerµfinde mefhûm olan ervâ√uñ selâmı ervâ√ üzerine olur zµrâ 
ecsâm u ervâ√ beyninde münâsebet yo…dur. Bunda cevher-i ¡âlem şey-i vâ√id oldıπına işâret 

                                                      
78 “kâfirlere karşı çetin”, Fetih, 48/29. 
79 “Allah’ın ilham ettiği yeni manayı anla”. 
80 “Erkekler, kadınların koruyup kollayıcılarıdırlar.”, Nisa, 4/34. 
81 Krş.  ٌرَ أحََدهُُمْ باِلأنُثىَ ظَلا وَجْهُهُ مُسْوَدًّا وَهُوَ كَظِيم  Aralarından birine bir kızı olduğu müjdelendiği zaman içi gamla  وَ إذِاَ بشُ ِ
dolarak yüzü simsiyah kesilir.” Nahl, 16/58. 
82 “Nimeti ve keremi için Allah Teala’ya hamd olsun”. 
83 “Evlere girdiğiniz zaman, kendinize ehlinize Allah katından bereket, esenlik ve güzellik dileyerek selam verin”, 
Nur, 24/61. 
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vardur ki ol cevher-i rû√âniyyet ve nûrâniyyetdür. [12a]  Ve ehl-i …ubûr üzerine selâm virmek 
şer¡an §a√µ√dür. Bu selâm da«ı ervâ√uñ ervâ√ üzerine selâmı …abµlindendür. Yâ«ûd ehl-i …ubûra 
selâm virmenüñ ma¡nâsı anlaruñ berza«dan ve πaybetden ve √icâbdan selâmetlerini †aleb 
itmekdür. Ve müslimiñ sebb ü πıybet ü e≠âdan kendini √ıf@ idici oldıπını ifâdedür. Nitekim  لا

قبلَهُُم وهوالغفور الرحيمتسَُب وا امَواتکَُم فاَِناهُم افَفَوا الی ما قداموا ایَ بَل ترَحَموا عَليَهِم واشَهِدوا بالخَير لَعَل  الله يَرحَمُهُم  و يَ    vârid oldı. 
Ya¡nµ siz mevtâñuza sebb ü şetm itmeyin zµrâ anlar geldigi ma√alle gitdiler. Belki siz anlara 
ra√m idüñ ve √a…larında «ayırla şehâdet idüñ. Umulur ki Allâh Te¡âlâ ra√m eyleye ve anları 
ma…bûl eyleye ki ∏afûru’r-Ra√µmdür.  
 ¢âle sub√ânehu نَ السامَاء لَ عَليَْناَ مَآئِدةًَ م ِ  Ya¡nµ 84 إِذْ قاَلَ الْحَوَارِيُّونَ ياَ عِيسَى ابْنَ مَرْيمََ هَلْ يسَْ تطَِيعُ رَبُّكَ أنَ ينَُز ِ
√avâriyyûnuñ ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâma yâ ¡Îsâ rabbüñ …âdir olur mı gökden bize †a¡âm indirmege 
didigi va…ti sen ≠ikr eyle dimekdür. Ma¡lûm ola ki √avâriyyûn ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmuñ «avâ§§-ı 
a§√âbındandur. Pes anlaruñ ma…âmı isti†â¡atullâhda şekk itmekden a¡lâ vü şüpheden müberrâdur. 
Pes bu şekk †avrı üzre su’âlde √ikmet vardur yo«sa şekk içün degüldür. Fe’emmâ ¡Îsâ ¡aleyhi’s-
selâmuñ  َؤْمِنيِن َ إِن كُنتمُ مُّ  avli i√tiyâ† bâbındandur. Ve anlaruñ sebebiyle πayrılarınuñ belâya… 85 اتاقوُاْ اللّ 
uπramasından √a≠er içündür. Ve da«ı şöyle dinilmek câ’iz olur ki anuñ ma¡nâsı ta√…µ…-i µmân-ı 
kâmil √a…µ…at-i ta…vâyı i…ti≥â ider dimek ola. Bu ise i…tirâ√dan i√tirâzda bulunur. Pes ◊a… Te¡âlâ 
¡ibâdı √a……ında min πayrı ta√akkümin diledigini işler ola. Ve ek&er-i ümemüñ helâki bu mi&illü 
i…tirâ√ ve ◊a…’dan böyle şeyler istemege ibrâm ile vâ…i¡ olmışdur. Ve bu şerµ¡at-i şerµfede da«ı 
su’âlden nehy olunmışdur. İmdi  ُهَلْ يسَْتطَِيع …avl-i şerµfinüñ ma¡nâsı ümmete i†mµnân √â§ıl olsun 
içün bu mi&illü mâidede86 i@hâr-ı …udreti †alebden ¡ibâretdür. Nitekim onlar َ87 وَتطَْمَئِنا قلُوُبنُا didiler. 
 avlinüñ ma¡nâsı ¡ayâna mun≥amm olan [12b] ¡ilm-i ya…µndür. İbâdetde isâ’et89… 88 نَعْلمََ أنَ قَدْ صَدقَْتنَاَ
itdiler √a…âyı…a ¡adem-i vu…ûflarından ötüri. ¢âle’l-◊a… sub√ânehu  َالْعاَلَمِين ِ ِ رَب   وَآخِرُ دعَْوَاهُمْ أنَِ الْحَمْدُ لِِل 
90 Ya¡nµ cennet-i §ûriyye ehlinüñ â«ir du¡âları el-hamdulillâhdur. Ya¡nµ Allâh Te¡âlâ’ya √amd ü 
&enâ olsun ki bize ulûhiyyetini ta¡rµf eyledi ve va√detini it…âna tevfµ… eyledi. Ve ma…âm-ı 
rubûbiyyetden cennât-ı §ûriyye †arµ…ine irşâd eyledi. Ke≠âlik cennet-i ma¡neviyye ehlinüñ â«ir 
du¡âları el-hamdulillâhdur. Ya¡nµ Allâh Te¡âlâ’ya √amd olsun ki bizi mecma¡-i esmâ’ …ıldı. Pes 
ma…âm-ı ba§µretde bize ≠ât-ı şerµfini gösterdi. Ve ma…âm-ı ba§arda §ıfâtını gösterdi. İmdi 
mu†la…â müşâhedede cemµ¡an ≠ât u §ıfât bizüm içündür. Ve da«ı cennet-i §ûriyye ehli içündür. 
±ât u §ıfât cemµ¡an velâkin anlar içün ma…âm-ı mu†âla¡ada olur ma…âm-ı müşâhedede degül. 
İmdi mu†âla¡a ile müşâhede beyninde far…-ı ke&µr vardur. Ve da«ı â«ir du¡âları el-√amdulillâh 
anca… şunuñ içün oldı ki zµrâ √amd-i ihsânât u ¡a†iyyâtuñ @uhûrından §oñra ve riyâ≥ât u 
mücâhedâtuñ netµcelerinüñ bürûzundan §oñra â«ir-i ¡a…abâtdur. Pes bir işüñ evveli §abr u sükût 
ve â«iri √amd u şükürdür. Ve bu √âle Allâh Te¡âlâ √a≥retleri bizi ve sizi muvaffa… eylesün bu 
√âle ehil olan ≠ât-ı şerµf √ürmetine. 
 Bin yüz otuz bir senesinüñ §afer-i «ayruñ ikinci cum¡a irtesi gicesi ba¡de’l-intibâh vârid 
olan bu kelâm idi:  َسِنُّکَ سِنُّ المُرسلين ya¡nµ مَحَلا التازويج المعنوی Ya¡nµ senüñ sinnüñ sinn-i mürselµndür. 
Murâd  ma√all-i tezvµc-i ma¡nevµdür dimek oldı. Ma√all ile tezvµc-i ma¡nevµ-i «â§§uñ zamân-ı 
√ulûlini murâd eyledi. Ve ma¡nevµ dimekle tezvµc-i §ûriyyeden i√tirâz eyledi. Zµrâ tezvµc-i §ûrµ 
ehlinüñ sinni bülûπ-ı §ûrµ sinnidür. Ve ammâ tezvµc-i ma¡nevµde [13a] bülûπ bir…aç nev¡ 
üzeredür. Bu ecilden  سِنُّکَ سِنُّ الاولياءِ والانبيا dimedi. Zµrâ mürselûn cemµ¡an anlaruñ91 fev…ındadur. 

                                                      
84 “Havariler, 'Ey Meryem oğlu İsa! Rabbin bize gökten bir sofra indirebilir mi?' demişlerdi de...”, Maide, 5/112. 
85 “İnanıyorsanız Allah'tan sakının”, Maide, 5/112. 
86 mâidede: maddede.  
87 “kalplerimizin kanmasını”, Maide, 5/113. 
88 “senin bize doğru söylediğini bilmeyi”, Maide, 5/113. 
89 Satır altı: …abâ√at. 
90 “dualarının sonu da: 'Alemlerin Rabbi Allah'a hamd olsun'dur.” Yunus, 10/10. 
91 Satır altı: evliyâ ve enbiyânuñ. 
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Pes nikâ√ât dört dürlüdür. Nikâ√-ı cismânµ ve nikâ√-ı mi&âlµ ve nikâ√-ı rû√ânµ ve nikâ√-ı 
¡ilmµdür. Nikâ√-ı evvelüñ â&ârı …albdür ve nikâ√-ı &ânµnüñ envârı «afµdedür ve nikâ√-ı &âli&üñ 
esrârı rû√dadur ve nikâ√-ı râbi¡üñ √a…âyı…-ı külliyesi ¡ayn-ı mücerrededür. Ve bunuñ cümlesi 
bülûπ-ı ma¡nevµ ve tezvµc-i ma¡nevµ √asebiyledür. Sinn-i me≠kûr ¡ömür senelerinden altmış 
†o…uzdur ki bâ†ın-ı velâyet sinnidür bâ†ın-ı nübüvvet olan risâlet gibi. Yo«sa tezvµc-i ma¡nevµ 
mu†la…â …ır… altı veyâ«ud ziyâde sene müddetile olur. Ya¡nµ altmış †o…uz olma… şar† degüldür. 
Meger bâ†ın-ı velâyet olan sinne muvâfı… olsun içün altmış †o…uz sene i¡tibâr olundı. Ta…rµr-i 
me≠kûrı bilüp i¡tibâr eyle. Zµrâ kemâl-i insânµ tedrµcµ «afµdür.  
 (Ka¡be, Rav≥a, Mescid-i A…§â, Şâm) ma¡lûm ola ki ba¡≥ı emkinede şeref-i ≠âtµ i¡tibâr 
olunur ki ◊a… Te¡âlâ’nuñ ibtidâ’-i bed’-i a¡dâdda ism-i ≠âtµ-i cemâli ile aña tevcµhindendür. Ve 
anuñ &emeresi şeref-i ¡ârı≥µdür ki ol emkinede mekµn olanlaruñ şereflerinden √â§ıl olur. Şerefü’l-
mekân bi’l-mekµn didikleri aña nâ@ırdur. Pes Ka¡be’de şeref-i i≥âfµ vardur. Zµrâ na@argâh-ı ◊a… 
ve na@argâh-ı enbiyâ vü evliyâdur. Ve Rav≥a ve Mescid-i A…§â ve sâ’ir bilâd-ı müşerrefenüñ 
türâbı ar≥-ı Ka¡be’dendür. Temevvüc-i âb ile her biri bir yerde ta¡ayyün bulmışdur. Ve resûlullâh 
§allâllâhu te¡âlâ ¡aleyhi vesellem cenâbları ≠ü’l-√a≥reteyndür ki √a≥ret-i ilâhiyye ve √a≥ret-i 
kevniyyedür. Ve sâ’ir vere&e da«ı böyledür. Pes Şâm «atmü’l-evliyâ ile şeref-i ¡a@µm-i ¡ârı≥ 
bulmışdur Medµne-i Münevvere «atmü’l-enbiyâ ile buldıπı gibi. Ve ¡alâ hâ≠â  َث وَليَکُن هَذا عِندَ فاَبح

کَ فاَِناهُ سِ   niyyet inbi¡â&-ı …alb ve dâ¡iyye-i dildür. Ve her nesne ki bâ†ına dâ’irdür anda   یِ رُّ سِر  سَر ِ
a√adiyyet ta§avvur olunur. Zµrâ ¡âlem-i cem¡dür. Nitekim her nesne ki @âhire nâ@ırdur anda 
a√adiyyet olmaz. Zµrâ ¡âlem-i far…dur. Bu cihetdendür ki [13b] tecellµ-i vücûd birdür. Ve ¡ilim ve 
sâ’ir §ıfât-ı kemâliyye da«ı böyledür. ªuhûrı ev…ât u şurû†ına menû† olmaπla teke&&ür fehm 
olunur. Ve niyyât-ı enbiyâ vü evliyâ da«ı böyledür ki anlar müte¡alli…ât-ı niyyet olan umûra 
birden niyyet iderler. Egerçi «âricde menviyyât-ı müteferri…a ve müte¡addidedür. Ve belki ba¡≥ısı 
henûz ¡âlem-i fi¡le bürûz itmemişdür. Ve ¡ilm da«ı birdür gerek Ka¡be’ye gerek büt«âneye 
ta¡allu… itsün. Ve ma¡lûm müte¡addiddür ki ¡amel aña tâbi¡dür. Anuñ içün büt«âneye ¡amel 
girmez. Ve bu ma¡nânuñ fehmi ziyâde §u¡ûbetlüdür. Keşf-i §a√µ√e mu√tâcdur. ‰âliblere Allâh 
fet√ eyleye.  
 İsma¡µl mu†µ¡ullâh ma¡nâsınadur. Bu sebebden pederi İbrâhµm’e ¡aleyhi’s-selâm ≠eb√ 
«u§û§ında mu†µ¡ oldı. Zµrâ «avâ§§uñ esmâ vü künâsı §avb-ı semâdan nüzûl ider. İs√a… ∂a√√âk 
ma¡nâsınadur. Anuñ içün pederi İbrâhµm’üñ yüzin92 güldürürdi. Zµrâ o emr-i ilâhµyyede beşâşet 
ile mu¡âmele ider ve vâlidi gibi teslµm ü in…iyâd yolına giderdi. Ya¡…ûb anlaruñ ¡a…abinde gelüp 
«ayr-ı «alef oldı. Ve oπlı Yûsuf √ased-i i√vân elinden çâh-ı âsâ vü âsife düşüp on iki sene 
zindân-ı mi√net bekledi. Ve pederi Ya¡…ûb da«ı ol mir’ât-i cemâli ¡adem-i mütâla¡adan giryân 
olup gözleri …ana boyandıπından mâ¡adâ â«ir nâ-bµnâ oldı.  ُ93 الَا فاَصبِروا حتی تظَفَروا قَاتلََهُ مُ اللهُ لَعنََهُمُ الله 
ma¡nâsınadur. Zirâ münâfµ-i ra√met olan …ıtâl mûcib-i sa«a† ve sa«at da«ı müstelzim-i la¡n u 
ib¡âd u †arddur. Ve §µπa-i mufâ¡ale ma¡â§µ ve inâd-ı ¡ibâd ve §ûret-i mu√ârebede bürûzı 
sebebiyledür. Nitekim  ُوَرَسُولَه َ  §âyetinde laf@-ı mu√ârebe üzerine [14a] tan§µ 94 إنِامَا جَزَاء الاذِينَ  يحَُارِبوُنَ اللّ 
olunmuşdur. Ve la¡net da«ı   ِ95 لعُِنوُا فِي الدُّنْياَ وَالْْخِرَة na§§ında mu§arra√dur. El-√â§ıl sebeb-i la¡net 
e≠iyyetdür ki Allâh Te¡âlâ’ya nisbet ile §ûreti ve resûlullâha i≥âfet ile √a…µ…ati murâddur. Su’âl 
olunursa ki  ُقاَتلََهُمُ الله ve em&âli zebân-ı nâsda bed du¡â didikleridür du¡â-i ¡aleyh ise ◊a… Te¡âlâ’dan 
§âdır olmaz zµrâ ¡aczi mu…te≥µdür ki ≠ât-ı ilâhiyye andan münezzehdür. Cevâb budur ki ehl-i 

                                                      
92 yüzin: yüziñ. 
93 “Zafer gelinceye kadar sabr edin; Allah onları katl etsin, Allah onlara lanet etsin”. 
94 “Allah ve peygamberiyle savaşanların... ”, Maide, 5/33. 
95 “dünya ve ahirette lanetlenmişlerdir.”, Nur, 24/23. 
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@âhire göre ta¡lµm bâbındandur ve erbâb-ı √a…âyı…a nisbetle ¡âlem-i ¡amâ’-i kevnµde i¡tibâr olunan 
nu¡ût-ı kevniyyedendür ki ma…âm-ı far… u ta¡ayyüne nâ@ırdur 96 . فافهم و امش علی المراتب 
 Behâ’µyü’l-Müftµ’den  
 İdersin gerçi her derde †abµbüm bir devâ ammâ  
 Cünûn-ı ehl-i ¡aş… olunca mâder-zâd neylersin 
 Ya¡nµ cünûn-ı @âhir ki zevâl-i ¡a…ldan nâşµdür. Mâder-zâd ya¡nµ ≠âtµ vü ehlµ olsa e†ibbâ’-
i §ûrµ yedinden ¡ilâc-pe≠µr olmadıπı gibi ki zµrâ bir nesne ki bi’≠-≠âtdur bi’l-πayrı taπayyür …abûl 
itmez. Ke≠âlik ce≠be-i ehl-i ¡aş… da«ı böyledür ki e†ibbâ’-i §ûrµ aña mu¡âleceden ¡âciz oldıπı gibi 
√ükemâ’-i ilâhiyye da«ı fürûmândedür. Zµrâ o bir derddür ki anuñ dermânı √âli üzerine ib…â ve 
belki tezâyüdına mü¡âlecededür. Zµrâ ¡aş… ki ¡âşı… u ma¡şû… meyânında irtibâ†-ı la†µf-i 
ma¡nevµdür. Herçend ki …uvvet bula vu§ûl-ı ma¡şû… eshel ü a…reb olur. Ve ba¡de’l-vu§ûl irtibâ†a 
√âcet …almaz. Zµrâ sırr-ı va√det @uhûr ider. ¡Aş…da ise e&er-i i&neyniyyet vardur. Anuñ-çün andan 
fenâ bulup ma…âm-ı ma√bûbiyyet ve ma¡şû…iyyete va≥¡-ı …adem lâzımdur. Egerçi iştiyâ… 
didikleri ma¡nâ bâ…µdür. Zµrâ me√âsin-i √abµbi mü†âla¡a mütezâyid oldı…ca seyri fµ’llâh efzûn 
olur ve √arâret mün…atı¡ olmaz. Bu cihetdendür ki seyri fµ’llâh nihâyet bulmaz. Zµrâ esrâr-ı √üsn 
bµ-nihâyedür. 
 
Sevvedehu ◊âfı@ ¡O&mân Zâhid ibnü’l-◊âcc ¡ala πaferallahu ≠ünûbehümâ ve setere ¡uyûbehümâ 
ve cemµü’l-mü’minµn sene 1333 fµ 10 Şehr-i Rama≥ân 
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Bursevî’nin çeşitli konulardaki varidatının, Kur’an-ı Kerim ayetlerinin ve bazı beyitlerin 

şerhlerinden ibarettir. 

 İsmail Hakkı Bursevî’nin birkaç yerde 1131/1718-1719 senesinde Şam’da bulunduğu 

dönemdeki varidatını şerh etmesi ve bir yerde ve bir yerde bu seneyi kastederek “sinnimüz ol 

vakitde altmış tokuza bâliğ idi” şeklinde bir ifadeye yer vermesi risalenin müellifin 1131/1718-

1719 senesindeki varidatını içerdiğini ve bu seneden sonra kaleme alındığını göstermektedir.   

 

 

 

 

 

                                                      
96 “iyi anla ve mertebelerde ilerle”. 



 Ahmet Topal 

 

214 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KAYNAKLAR 

 
Ceylan, Ö. (2000).  Tasavvufî şiir şerhleri. Kitabevi, İstanbul. 

Çakıroğlu, T. O. (2012). İsmail Hakkı Bursevî’nin Şerh-i Pend-i Attâr (Attâr’ın Pendnâmesi’nin Açıklaması) adlı eseri 

üzerine bir inceleme ve Attâr’ın Pendnâmesi ile karşılaştırılması. Hacettepe Üniversitesi, SBE, Ankara. 

Çaylıoğlu, A. (1999). Niyazî-i Mısrî şerhleri. İnsan Yay., İstanbul. 

Çıktım Erik Dalına, İsmail Hakkı Bursevî, Niyazî Mısrî, Şeyhzâde. Haz. Suat Ak, Büyüyen Ay Yay., İstanbul 2012.  

Demirci, M. (2003). İsmail Hakkı Bursevî (ö. 1137/1725)’nin Ecvibe-i Hakkıyyesi. Tasavvuf, S. 10, Ankara. ss. 9-43. 

Döner, N. (2005). İsmail Hakkı Bursevî’nin Kitâb-ı Kebîr’i ve Bursevî’de vâridât kültürü. Tasavvuf: İlmî ve Akademik 

Araştırma Dergisi, yıl: 2005, S. 15, s. 311-334. 

Duru, R. (2007). Modern Metin Çözümleme Teknikleri Bakımından Şerh Geleneği ve İsmail Hakkı Bursevi. EÜ, SBE, 

Yayınlanmamış Doktora Tezi, İzmir. 

Füruğî, M. A. (1382). Külliyât-ı Sadî, Tahran. 

İsmail Hakkı Bursevî, Bitmedik Ot Dibinde Doğmadıcak Bir Göcen, Şerh-i Nazm-ı Ahmed. haz. Cemal Kurnaz-

Mustafa Tatçı, Akçağ Yay., Ankara 2000.  

İsmail Hakkı Bursevî, Kitâbü’n-Netîce. haz. Ali Namlı-İmdat Yavaş, İnsan Yay., İstanbul 1997, C.1, s. XXIV. 

İsmail Hakkı Bursevi, Ferahu’r-rûh-Muhammediye şerhi. haz. Mustafa Utku, 10 C, Uludağ Yay., Bursa 2010. 

İsmail Hakkı Bursevî, Şerh-i Rümuzât-ı Hacı Bayram Veli, Çalab’ım bir şâir yaratmış. haz. Suat Ak, Büyüyen Ay Yay., 

İstanbul 2013. 

Kurnaz, C. – Tatçı, M. (2001). Türk edebiyatında şathiyye. Akçağ Yay., Ankara. 

Namlı, A. (2001). İsmail Hakkı Bursevî, hayatı, eserleri, tarikat anlayışı. İnsan Yay., İstanbul. 

Pekolcay, N. – Sevim, E. (1991). Yunus Emre şerhleri. KB Yay., Ankara. 

Polatoğlu, A. (2008). İsmail Hakkı Bursevî’nin Şerh-i Ebyât-ı Hacı Bayram-ı Velî adlı eseri, (metin ve inceleme), 

DEÜ, SBE, Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, İzmir. 

Şirazlı Şeyh Sa’dî, Gül Suyu, Gülistan Tercümesi.  Türkçesi: Niğdeli Hakkı Eroğlu, haz. Azmi Bilgin, Mustafa 

Çiçekler, Ötüken Yay., İstanbul 2000 

Taştan, A. (1999). İsmail Hakkı Bursevî ve edebî şerhleri. Uludağ Üniversitesi, SBE, Yayınlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi, Bursa. 

Uludağ, S. (2001). Tasavvuf terimleri sözlüğü. Kabalcı Yay., İstanbul.  

Yılmaz, O. (2012). Gülistân şerhi (Sûdî-i Bosnevî). Çamlıca Yay., İstanbul. 

Yurtsever, M. (2000). İsmail Hakkî Bursevî- divan, Arasta Yay., Bursa. 



 İsmail Hakki Bursevî’nin Şerh-i Kelâm-ı Şeyh Sadî Adli Risalesi 

 

                                                                                                                                                                                          215 

Zâtî Dîvânı. Gazeller Kısmı, II. Cild (497-1003. Gazeller), hzl.: Ali Nihad Tarlan (1970). İstanbul: İstanbul 

Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi Yay.  

Zâtî Dîvânı. Gazeller Kısmı, III. Cild (1004-1825. Gazeller), hzl.: Mehmed Çavuşoğlu, M. Ali Tanyeri (1987). 

İstanbul: İstanbul Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi Yay.  


